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του άρθρου 95, δεύτερη παράγραφος, 
λαμβάνεται υπόψη όχι μόνο η παρούσα 
κατάσταση της αγοράς, αλλά και οι 
δυνατότητες αναπτύξεως στο πλαίσιο 
της ελεύθερης κυκλοφορίας των εμπο
ρευμάτων σε κοινοτική κλίμακα, καθώς 
και οι νέες δυνατότητες υποκαταστά
σεως μεταξύ προϊόντων που μπορεί να 
προκύψουν από την αύξηση της εντά-
σεως των ανταλλαγών, έτσι ώστε να 
αξιοποιείται πλήρως η συμπληρωματι-
κότητα μεταξύ των οικονομιών των 
κρατών μελών, σύμφωνα με τους στό
χους που καθορίζονται στο άρθρο 2 της 
συνθήκης. 

2. Για να εκτιμηθεί ο βαθμός υποκαταστά
σεως μεταξύ δύο προϊόντων, ενόψει 
ενδεχόμενης εφαρμογής του άρθρου 95, 
δεύτερη παράγραφος, της συνθήκης, δεν 
πρέπει να λαμβάνονται υπόψη μόνο οι 
καταναλωτικές συνήθειες που επικρα
τούν σε ένα κράτος μέλος, ή σε μια συ
γκεκριμένη περιφέρεια. Οι συνήθειες 
αυτές που ποικίλλουν αισθητά κατά 
χρόνο και τόπο δεν μπορούν να θεωρη
θούν ως αμετάβλητο στοιχείο- επο
μένως, η δημοσιονομική πολιτική των 
κρατών μελών δεν πρέπει να χρησιμεύει 
στο να αποκρυσταλλώνονται δεδομένες 
καταναλωτικές συνήθειες με σκοπό τη 
σταθεροποίηση κεκτημένων πλεονεκτη
μάτων των εθνικών βιομηχανιών που 
εξυπηρετούν την ικανοποίηση τους. 

3. Λαμβανομένων υπόψη των μεγάλων δια
φορών μεταξύ των οίνων ως προς την 
ποιότητα και, επομένως, ως προς την/ 
τιμή, η αποφασιστική ανταγωνιστική 

σχέση ενόψει της εφαρμογής του άρθρου 
95, δεύτερη παράγραφος, της συνθήκης 
μεταξύ του ζύθου, ποτού λαϊκής και 
ευρείας καταναλώσεως και του οίνου, 
πρέπει να προσδιοριστεί με βάση τους 
οίνους που καταναλίσκονται περισσό
τερο από το ευρύ κοινό, οι οποίοι είναι 
γενικά οι ελαφρότεροι και οι φθηνό
τεροι. Σ' αυτή τη βάση πρέπει, επομένως, 
να γίνονται οι συγκρίσεις ως προς τη 
φορολογία αναλόγως του βαθμού οινο
πνεύματος των εν λόγω δύο ποτών ή της 
τιμής τους. 

4. Ένα εθνικό φορολογικό σύστημα που 
επιβάλλει στον ελαφρό οίνο από νωπά 
σταφύλια, προελεύσεως άλλων κρατών 
μελών φόρο καταναλώσεως σχετικά 
υψηλότερο από αυτόν που πλήττει το 
ζύθο εθνικής παραγωγής, καθόσον αυτή 
αποτελεί το πλησιέστερο σημείο ανα
φοράς από πλευράς ανταγωνισμού με
ταξύ αμοιβαίως υποκατάστατων προϊό
ντων δεν συμβιβάζεται προς το άρθρο 
95, δεύτερη παράγραφος, της συνθήκης 
καθότι επιβάλλει στον εισαγόμενο οίνο 
πρόσθετη φορολογική επιβάρυνση ικανή 
να εξασφαλίσει την προστασία της 
εθνικής παραγωγής ζύθου. 

Το σύστημα αυτό έχει ως συνέπεια να 
προσδίδει στον οίνο το χαρακτήρα 
προϊόντος πολυτελείας, το οποίο, λόγω 
της φορολογικής επιβαρύνσεως στην 
οποία υπόκειται, ελάχιστα προσφέρεται 
στον καταναλωτή ως πραγματική εναλ
λακτική λύση σε σχέση με το χαρακτη
ριστικό ποτό της εθνικής παραγωγής. 

Στην υπόθεση 170/78, 

ΕΠΙΤΡΟΠΉ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΏΝ ΚΟΙΝΟΤΉΤΩΝ, εκπροσωπούμενη από το νομικό της σύμ
βουλο Anthony McClellan, με αντίκλητο στο Λουξεμβούργο τον Oreste Montako, 
μέλος της νομικής της υπηρεσίας, κτίριο Jean Monnet, Kirchberg, 

προσφεύγουσα, 

2266 



ΕΠΙΤΡΟΠΗ / ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ 

υποστηριζόμενη από την 

ΙΤΑΛΙΚΉ ΔΗΜΟΚΡΑΤΊΑ, εκπροσωπούμενη από τον Arnaldo Squillante, πρόεδρο 
τμήματος του Consiglio di Stato, προϊστάμενο της υπηρεσίας διπλωματικών δια
φορών, επικουρούμενο από τον Marcello Conti, avvocato dello Stato, με τόπο επι
δόσεων στο Λουξεμβούργο την ιταλική πρεσβεία, 

παρεμβαίνουσα, 

κατά 

ΗΝΩΜΈΝΟΥ ΒΑΣΊΛΕΙΟΥ ΤΗΣ ΜΕΓΆΛΗΣ ΒΡΕΤΑΝΊΑΣ ΚΑΙ ΒΌΡΕΙΑΣ ΙΡΛΑΝΔΊΑΣ, εκπροσωπούμενου 

από τον R. Ν. Ricks, Assistant Treasury Solicitor, επικουρούμενο από τον Peter 
Archer, QC, Gray's Inn, με τόπο επιδόσεων στο Λουξεμβούργο την πρεσβεία του 
Ηνωμένου Βασιλείου, 

καθού, 

που έχει ως αντικείμενο να αναγνωριστεί ότι το Ηνωμένο Βασίλειο, παραλεί
ποντας να καταργήσει ή να τροποποιήσει τις εθνικές διατάξεις περί φόρου κατα
ναλώσεως ελαφρών, μη αφρωδών οίνων, παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει 
βάσει του άρθρου 95, δεύτερη παράγραφος, της συνθήκης ΕΟΚ, 

ΤΟ ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟ 

συγκείμενο από τους J. Mertens de Wilmars, πρόεδρο, Ρ. Pescatore, A. O'Keeffe 
και U. Everling, προέδρους τμήματος, Mackenzie Stuart, G. Bosco, T. Koopmans, 
O. Due, Κ. Bahlmann, Y. Galmot και Κ. Κακούρη, δικαστές, 

γενικός εισαγγελέας: Ρ. VerLoren van Themaat 
γραμματέας: Ρ. Heim 

εκδίδει την ακόλουδη 
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ΑΠΟΦΑΣΗ 

Περιστατικά 

Τα πραγματικά περιστατικά της υποθέ
σεως, η εξέλιξη της διαδικασίας, τα αιτή
ματα, οι ισχυρισμοί και τα επιχειρήματα 
των διαδίκων έχουν συνοπτικώς ως εξής: 

Ι — Έκθεση των πραγματικών περι
στατικών και της διαδικασίας 

Με έγγραφο της 14ης Ιουλίου 1976, η Επι
τροπή επισήμανε στην κυβέρνηση του 
Ηνωμένου Βασιλείου ότι η σημαντική δια
φορά μεταξύ του συντελεστή του φόρου 
καταναλώσεως ελαφρού, μη αφρώδους 
οίνου, που παράγεται στα άλλα κράτη μέλη 
(2,955 λίρες ανά γαλλόνι) και του συντε
λεστή του φόρου καταναλώσεως του παρα
γόμενου στο Ηνωμένο Βασίλειο ζύθου 
(0,557 λίρες ανά γαλλόνι), αποτελεί έμμεση 
προστασία του ζύθου και συνιστά παρά
βαση του άρθρου 95, δεύτερη παράγραφος, 
της συνθήκης ΕΟΚ. Κατά συνέπεια, η Επι
τροπή κάλεσε την κυβέρνηση του Ηνω
μένου Βασιλείου, σύμφωνα με το άρθρο 
169, πρώτη παράγραφος, της συνθήκης, να 
διατυπώσει τις παρατηρήσεις της επί της 
παραβάσεως αυτής των υποχρεώσεων της. 

Με την απάντηση της, της 6ης Οκτωβρίου 
1976, η κυβέρνηση του Ηνωμένου Βασι
λείου αμφισβήτησε κυρίως ότι υπάρχει 
ουσιώδης σχέση μεταξύ της αγοράς ζύθου 
και της αγοράς οίνου, καθώς και ότι η σχε
τική φορολογική μεταχείριση έχει επίπτω
ση, όπως υποστηρίζει η Επιτροπή, επί των 
τιμών λιανικής πωλήσεως των προϊόντων 
αυτών. 

Στις 8 Νοεμβρίου 1977, η Επιτροπή δια
τύπωσε, έναντι του Ηνωμένου Βασιλείου, 
την αιτιολογημένη γνώμη που προβλέπει 
το άρθρο 169, πρώτη παράγραφος, της 
συνθήκης ΕΟΚ. Στο έγγραφο αυτό παρα

τήρησε ότι ο φόρος καταναλώσεως που 
εισπράττεται επί του ελαφρού, μη αφρώ
δους οίνου, από νωπά σταφύλια, αυξήθηκε, 
την 1η Ιανουαρίου 1977, από 2,955 λίρες 
ανά γαλλόνι σε 3,250 ανά γαλλόνι, ενώ, 
κατά την ίδια περίοδο, ο συντελεστής του 
φόρου καταναλώσεως ήταν 17,424 λίρες 
ανά 36 γαλλόνια για το ζύθο αρχικής 
πυκνότητας ίσης ή κατώτερης των 1 030° 
συν 0,5808 λίρες ανά βαθμό άνω των 
1 030°, δηλαδή μόνο 0,613 λίρες ανά γαλ
λόνι, για το ζύθο αρχικής πυκνότητας 
1038°. 'Ετσι, με βάση την ποσότητα, ο 
φόρος καταναλώσεως ζύθου πυκνότητας 
1 037,71° ήταν 0,6084 λίρες ανά γαλλόνι, 
έναντι 3,250 λίρες ανά γαλλόνι για τον 
οίνο- σε σχέση με το βαθμό οινοπνεύ
ματος, ο φόρος καταναλώσεως ζύθου 
αρχικής πυκνότητας 1 037,71° και βαθμού 
οινοπνεύματος 3 ο/ο κατ' όγκο, ήταν 0,2028 
ανά γαλλόνι και ανά βαθμό, ενώ ο φόρος 
καταναλώσεως ελαφρού, μη αφρώδους 
οίνου, βαθμού οινοπνεύματος 11 και 12 ο/ο 
ήταν 0,2955 ή 0,2708 αντιστοίχως' όσον 
αφορά τη σχέση με την τιμή, ο φόρος 
καταναλώσεως ζύθου αντιπροσώπευε, κατά 
μέσο όρο, 25 ο/ο ενώ ο φόρος καταναλώ
σεως των οίνων με τις μεγαλύτερες πω
λήσεις αντιπροσώπευε τουλάχιστον 38 ο/ο 
της τιμής διαθέσεως. 

Μεταξύ ζύθου και οίνου υπάρχει σχέση 
ανταγωνισμού, έτσι ώστε ο συντελεστής 
του φόρου καταναλώσεως οίνου προστα
τεύει την κατανάλωση ζύθου στο Ηνωμένο 
Βασίλειο. Άρα το Ηνωμένο Βασίλειο παρα
βαίνει τις υποχρεώσεις που υπέχει βάσει 
του άρθρου 95, δεύτερη παράγραφος, της 
συνθήκης' κατά συνέπεια, κλήθηκε να 
λάβει, εντός προθεσμίας ενός μηνός τα 
αναγκαία μέτρα προκειμένου να συμ
μορφωθεί με την αιτιολογημένη γνώμη της 
Επιτροπής. 
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Με προσφυγή, που άσκησε στις 7 Αυγού
στου 1978, η Επιτροπή, κατ' εφαρμογή του 
άρδρου 169, δεύτερη παράγραφος, της 
συνθήκης ΕΟΚ, έφερε ενώπιον του Δικα
στηρίου την προσαπτόμενη στο Ηνωμένο 
Βασίλειο παράβαση των υποχρεώσεων που 
υπέχει βάσει του άρθρου 95, δεύτερη παρά
γραφος, της συνθήκης ΕΟΚ, σχετικά με τη 
φορολογία του ελαφρού, μη αφρώδους 
οίνου. 

Με την προσφυγή της, η Επιτροπή ζητεί 
από το Δικαστήριο: 

α) να κρίνει ότι η κυβέρνηση του Ηνω
μένου Βασιλείου παρέβη το άρθρο 95, 
δεύτερη παράγραφος, της συνθήκης, πα
ραλείποντας να καταργήσει ή να τρο
ποποιήσει τις επίδικες διατάξεις περί 
φόρου καταναλώσεως ελαφρού, μη αφρώ
δους οίνου" 

6) να καταδικάσει την κυβέρνηση του 
Ηνωμένου Βασιλείου στα δικαστικά 
έξοδα. 

Η κυβέρνηση του Ηνωμένου Βασιλείου, 
ζήτησε από το Δικαστήριο να απορρίψει 
την προσφυγή της Επιτροπής και να την 
καταδικάσει στα δικαστικά έξοδα. 

Με διάταξη της 17ης Ιανουαρίου 1979, το 
Δικαστήριο, κατ' εφαρμογή του άρθρου 37, 
πρώτη παράγραφος, του Πρωτοκόλλου περί 
του Οργανισμού του Δικαστηρίου της 
ΕΟΚ, επέτρεψε στην Ιταλική Δημοκρατία 
να παρέμβει προς υποστήριξη των αιτη
μάτων της Επιτροπής. 

Η κυβέρνηση της Ιταλικής Δημοκρατίας 
ζήτησε από το Δικαστήριο να κάνει δεκτή 
την προσφυγή της Επιτροπής κατά του 
Ηνωμένου Βασιλείου και να αποφανθεί 
σύμφωνα με τα αιτήματα της. 

Μετά το πέρας της έγγραφης διαδικασίας, 
η Επιτροπή απάντησε γραπτώς σε δύο 
ερωτήματα που έθεσε το Δικαστήριο' η 
κυβέρνηση του Ηνωμένου Βασιλείου κατέ
θεσε γραπτές παρατηρήσεις επί των απαντή
σεων αυτών. 

Οι διάδικοι και η παρεμβαίνουσα αγό
ρευσαν κατά τη συνεδρίαση της 9ης Οκτω
βρίου 1979' ο γενικός εισαγγελέας ανέ

πτυξε τις προτάσεις του κατά τη συνε
δρίαση της 28ης Νοεμβρίου 1979. 

Στις 27 Φεβρουαρίου 1980, το Δικαστήριο 
εξέδωσε παρεμπίπτουσα απόφαση ([1980] 
ECR, σ. 417), στο διατακτικό της οποίας, 
πριν αποφανθεί οριστικώς επί της προσφυ
γής λόγω παραβάσεως που είχε ασκήσει η 
Επιτροπή, έκρινε και αποφάσισε: 

1. Οι διάδικοι να επανεξετάσουν το αντι
κείμενο της διαφοράς υπό το φως των 
νομικών εκτιμήσεων που περιέχονται 
στην παρούσα απόφαση και να γνωστο
ποιήσουν στο Δικαστήριο το αποτέ
λεσμα της εξετάσεως αυτής πριν από την 
31η Δεκεμβρίου 1980. Το Δικαστήριο θα 
αποφανθεί οριστικά μετά την ανωτέρω 
ημερομηνία, κατόπιν εξετάσεως των 
εκθέσεων που θα του έχουν υποβληθεί ή 
και εν ελλείψει αυτών. 

2. Επιφυλάσσεται ως προς τα δικαστικά 
έξοδα. 

Η προθεσμία που είχε οριστεί με την από
φαση του Δικαστηρίου για την υποβολή 
των εκθέσεων παρατάθηκε διαδοχικά κα
τόπιν αιτήσεως των διαδίκων για τις 30 
Απριλίου 1981, για τις 30 Σεπτεμβρίου 1981, 
τέλος δε, για την 31η Ιανουαρίου 1982 με 
διατάξεις του Δικαστηρίου της 17ης Δεκεμ
βρίου 1980, 6ης Μαΐου και 14ης Οκτωβρίου 
1981, αντιστοίχως. 

Εκθέσεις κατέθεσαν η κυβέρνηση του 
Ηνωμένου Βασιλείου την 1η Δεκεμβρίου 
και η Επιτροπή στις 2 Δεκεμβρίου 1981. Η 
παρεμβαίνουσα κυβέρνηση της Ιταλικής 
Δημοκρατίας κλήθηκε από το Δικαστήριο 
να καταθέσει γραπτές παρατηρήσεις επί 
των εκθέσεων αυτών, τις οποίες και κατέ
θεσε την 1η Φεβρουαρίου 1982. 

Αφού το Δικαστήριο αποφάσισε την επα
νάληψη της προφορικής διαδικασίας, οι διά
δικοι και η παρεμβαίνουσα ανέπτυξαν και 
πάλι προφορικώς τις παρατηρήσεις τους 
και απάντησαν σε ερωτήσεις του Δικαστη
ρίου κατά τη συνεδρίαση της 19ης Μαΐου 
1982. 

Ο γενικός εισαγγελέας ανέπτυξε συμπλη
ρωματικές προτάσεις κατά τη συνεδρίαση 
της 16ης Ιουνίου 1982. 
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Μετά τη λήξη της προφορικής διαδικασίας, 
το Δικαστήριο θεώρησε ότι δεν είχε 
επαρκή στοιχεία, όσον αφορά ορισμένες 
πλευρές της υποθέσεως. Συγκεκριμένα, 
θεώρησε ότι για να εκδώσει απόφαση 
έπρεπε να διαθέτει περισσότερα στοιχεία 
αναφορικά, αφενός, με τις τιμές κατα
ναλωτή και τις τιμές χωρίς το φόρο του 
οίνου και του ζύθου τρέχουσας ποιότητας, 
δηλαδή των τόπων οίνου και ζύθου που 
πωλούνται και καταναλώνονται συνηθέ
στερα στο Ηνωμένο Βασίλειο και, κατά το 
μέτρο του δυνατού, στα άλλα κράτη μέλη, 
αφετέρου δε, με την εξέλιξη της συνολικής 
ετήσιας καταναλώσεως του οίνου και του 
ζύθου από το 1972 στο Ηνωμένο Βασίλειο 
και στα άλλα κράτη μέλη. 

Κατά συνέπεια, το Δικαστήριο, με διάταξη 
της 15ης Ιουλίου 1982, ζήτησε: 

— από την κυβέρνηση του Ηνωμένου 
Βασιλείου να προσκομίσει πίνακα με 
τις τιμές καταναλωτή και τις τιμές 
χωρίς το φόρο του οίνου και του ζύθου 
τρέχουσας ποιότητας στο Ηνωμένο 
Βασίλειο από το έτος 1977, καθώς 
επίσης και πίνακα που να εμφαίνει την 
εξέλιξη της ετήσιας καταναλώσεως 
οίνου και ζύθου στο Ηνωμένο Βασίλειο 
από την 1η Ιανουαρίου 1972 · 

— από την Επιτροπή να προσκομίσει 
πίνακα με τις τιμές καταναλωτή και τις 
τιμές χωρίς το φόρο του οίνου και του 
ζύθου τρέχουσας ποιότητας στα διά
φορα κράτη μέλη, καθώς και πίνακα της 
ετήσιας καταναλώσεως οίνου και 
ζύθου, από την 1η Ιανουαρίου 1972, στα 
άλλα κράτη μέλη εκτός του Ηνωμένου 
Βασιλείου. 

Η Επιτροπή και το Ηνωμένο Βασίλειο προ
σκόμισαν και οι δύο στις 30 Σεπτεμβρίου 
1982 τους πίνακες που ζήτησε το Δικαστή
ριο μαζί με σύντομες παρατηρήσεις. 

Η παρεμβαίνουσα κυβέρνηση της Ιταλικής 
Δημοκρατίας κατέθεσε, στις 12 Νοεμβρίου 

1982, τις παρατηρήσεις της επί των στοι
χείων που είχαν προσκομίσει οι διάδικοι. 

Κατόπιν εκθέσεως του εισηγητή δικαστή 
και μετά από ακρόαση του γενικού εισαγ
γελέα, το Δικαστήριο αποφάσισε την επα
νάληψη της προφορικής διαδικασίας χωρίς 
νέα διεξαγωγή αποδείξεων. 

II — Γραπτές παρατηρήσεις των 
διαδίκων μετά την παρεμπί
πτουσα απόφαση της 27ης Φε
βρουαρίου 1980 

Η Επιτροπή θεωρεί ότι, υπό το φως των 
νομικών εκτιμήσεων της αποφάσεως της 
27ης Φεβρουαρίου 1980, απομένει να διευ
κρινιστεί το θέμα, αφενός, των χαρακτηρι
στικών της σχέσεως ανταγωνισμού μεταξύ 
οίνου και ζύθου και, αφετέρου, της κα
τάλληλης σχέσεως φορολογίας μεταξύ των 
δύο προϊόντων από τη σκοπιά του συνόλου 
της Κοινότητας. 

Α — Όβον αφορά να χαρακτηριστικά της 
οχέαεως ανναγωνιομού 

α) Στο θέμα των μεθόδων παρασκευής, 
υπάρχουν βεβαίως διαφορές μεταξύ της 
συγκομιδής νωπών σταφυλιών, αφενός, και 
κριθής ή λυκίσκου, αφετέρου- εξάλλου, η 
κριθή και ο λυκίσκος μπορούν να αποθη
κευτούν για διάστημα μεγαλύτερο του 
έτους, πράγμα που καθιστά δυνατή την 
παρασκευή του ζύθου οποιαδήποτε στιγμή, 
ενώ ο οίνος παράγεται νόμιμα μόνο από 
νωπά σταφύλια ή από γλεύκος νωπών στα
φυλιών, έτσι ώστε η ζύμωση του πρέπει να 
αρχίσει αμέως μετά τον τρύγο. 

Οι μέθοδοι ζυμώσεως του οίνου και του 
ζύθου μοιάζουν σε μεγάλο βαθμό: και στις 
δύο περιπτώσεις, τα σάκχαρα που περιέ-
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χονται στη φυτική ύλη εκτίθενται στην 
ενέργεια μιας μαγιάς που «τρώει» τα σάκ
χαρα με αποτέλεσμα το σχηματισμό οινο
πνεύματος και ανθρακικού αερίου" πά
ντως, στην περίπτωση του οίνου η μαγιά 
ενεργεί αμέσως επί του σακχάρου που περιέ
χουν από μόνα τους τα σταφύλια, ενώ στην 
περίπτωση του ζύ8ου η κριθή πρέπει να 
υποστεί ειδική επεξεργασία για να μπορεί 
να ενεργήσει πάνω της η μαγιά. Κατά 
κανόνα, είναι δυνατή η βιομηχανική 
παρασκευή του οίνου όπως ακριβώς και 
του ζύθου- τα μεγαλύτερα ζυθοποιεία και 
οι σημαντικότερες και πλέον σύγχρονες 
αμπελοοινικές εγκαταστάσεις παραγωγής 
επιτραπέζιου οίνου επιτυγχάνουν προ
φανώς οικονομίες κλίμακας. 

Άρα, οι διαφορές στις μεθόδους παρα
σκευής οίνου και ζύθου δεν έχουν στην 
πραγματικότητα καθεαυτές καθοριστική 
σημασία. Υπάρχει προφανώς μεγαλύτερη 
διαφορά μεταξύ μιας μεγάλης, σύγχρονης 
αμπελοοινικής επιχειρήσεως και μιας 
μικρής επιχειρήσεως παραδοσιακής παρα
σκευής οίνου παρά μεταξύ της πρώτης και 
ενός ζυθοποιείου. 

6) Όσον αφορά τις φυσικές ιδιότητες, ο 
γενικός εισαγγελέας παρατήρησε, στις 
αρχικές του προτάσεις επί της προκειμένης 
υποθέσεως, ότι, από τη σκοπιά του κατα
ναλωτή, η χρησιμοποίηση του οίνου και 
του ζύθου είναι η ίδια, επειδή τα προϊόντα 
αυτά παρουσιάζουν τα ίδια χαρακτηρι
στικά- είναι λοιπόν ανταγωνιστικά παρά 
τις διαφορές όσον αφορά το βαθμό οινο
πνεύματος και το κόστος παρασκευής τους. 

Η σύγκριση γίνεται, εν προκειμένω, μεταξύ 
εισαγόμενου από την Κοινότητα «κλα
σικού» επιτραπέζιου οίνου 10 ως 12 βαθ
μών οινοπνεύματος και «κλασικού» βρετα
νικού ζύθου 3,5 ώς 3,6 βαθμών οινοπνεύ
ματος, δηλαδή μεταξύ του πλέον αντιπρο
σωπευτικού οίνου και ζύθου που κυκλο
φορεί στο εμπόριο και που καταναλώνεται 
ευρέως από το σύνολο του πληθυσμού. 

Λν δεν ληφθούν υπόψη οι μεταβολές λόγω 
πληθωρισμού, διακυμάνσεων των τιμών 

συναλλάγματος ή τροποποιήσεων του 
φορολογικού συστήματος, η τιμή τόσο των 
συνηθισμένων τύπων επιτραπέζιου οίνου 
όσο και των πλέον συνηθισμένων ζύθων 
παραμένει σχετικά σταθερή. 

Επομένως, οι διαφορές στις φυσικές ιδιό
τητες του οίνου και του ζύθου δεν έχουν 
σχεδόν καμία σημασία στην προκειμένη 
υπόθεση, το επίκεντρο της οποίας αποτε
λούν οι έμμεσες φορολογικές επιβαρύνσεις 
που καταβάλλει ο εισαγωγέας ή ο εθνικός 
παραγωγός, για να τις επιρρίψει, στη συ
νέχεια, στον καταναλωτή, ως στοιχείο της 
τιμής πωλήσεως. 

γ) Λίγο ενδιαφέρει το ότι ο οίνος κατα
τάσσεται στα γεωργικά προϊόντα ενώ ο 
ζύθος στα βιομηχανικά. Και τα δύο ποτά 
είναι το αποτέλεσμα της ζυμώσεως, τα δε 
συστατικά που τους προστίθενται είναι και 
αυτά γεωργικά προϊόντα. Η σχετική σταθε
ρότητα στο επίπεδο τόσο της παραγωγής 
όσο και της καταναλώσεως των τιμών των 
συνηθισμένων τύπων επιτραπέζιου οίνου 
οφείλεται, ασφαλώς, στην επίδραση της 
κοινής γεωργικής πολιτικής, ενώ η σταθε
ρότητα των τιμών των πλέον συνηθισμένων 
τύπων ζύθου οφείλεται στο γεγονός ότι τα 
συστατικά, που είναι λιγότερο ευαίσθητα 
και προσφέρονται περισσότερο για αποθή
κευση, μεταποιούνται σε οποιαδήποτε 
περίοδο, εμπίπτουν δε και αυτά στην κοινή 
γεωργική πολιτική. 

δ) Η διάρθρωση των τιμών του πλέον 
συνηθισμένου τύπου επιτραπέζιου οίνου 
που εισάγεται από την Κοινότητα, ποι
κίλλει ανάλογα με τον αμπελώνα: η 
διάρθρωση αυτή περιλαμβάνει το κόστος 
παραγωγής, που εξαρτάται από τις ιδιό
τητες του εδάφους, καθώς και από το μέ
γεθος και το βαθμό εκσυγχρονισμού των 
αμπελοοινικών επιχειρήσεων και που επη
ρεάζεται από τις οικονομικές παρεμβάσεις 
οι οποίες αποφασίζονται στο πλαίσιο της 
κοινής γεωργικής πολιτικής, το κόστος δια
νομής, που περιλαμβάνει τα έξοδα μετα
φοράς, που συνεπάγεται η εξαγωγή, την 
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εμφιάλωση κλπ. και ένα κέρδος που εξαρ
τάται από το ανωτέρω κόστος και από τις 
δυνάμεις που επενεργούν στην αγορά. 

Η διάρθρωση των τιμών του πλέον συνη
θισμένου τύπου βρετανικού ζύθου ποι
κίλλει και αυτή σε ορισμένο 6αθμό, ανα
λόγως του ζυθοποιείου: περιλαμβάνει το 
κόστος παραγωγής, που εξαρτάται από το 
μέγεθος και το βαθμό εκσυγχρονισμού των 
επιχειρήσεων, το κόστος διανομής που 
καθορίζεται κατά κανόνα από τις τοπικές 
συνθήκες, στις οποίες περιλαμβάνονται σε 
ασήμαντο βαθμό οι δαπάνες εμφιαλώσεως 
και συσκευασίας σε κιβώτια, και ένα 
κέρδος, το οποίο εξαρτάται από το ανω
τέρω κόστος και από τις δυνάμεις που 
επενεργούν στην αγορά. 

Η διάρθρωση της αγοράς στο Ηνωμένο 
Βασίλειο αποτελεί πηγή και άλλων δια
φορών: 

— το 90% του ζύθου που πωλείται σε 
ποτοπωλεία που ανήκουν, τις περισσό
τερες φορές, στα ζυθοποιεία που προμη
θεύουν το ζύθο ή συνδέονται με τα 
ζυθοποιεία αυτά, καθώς και σε λέσχες 
εργαζομένων το 75 ο/ο του ζύθου πω
λείται απευθείας από το βαρέλι, έτσι 
ώστε αποφεύγονται οι δαπάνες εμφια
λώσεως, ενώ ο οίνος πωλείται, σχεδόν 
εξ ολοκλήρου, σε φιάλες-

— το 35 °/ο του οίνου πωλείται σε εστια
τόρια, σε σημαντικά αυξημένη τιμή 
προς όφελος του εστιάτορα-

— το 65 °/ο του οίνου καταναλίσκεται από 
τα νοικοκυριά-

— οι μόνες μονάδες λιανικής πωλήσεως, 
όπου οι τιμές διαθέσεως του οίνου και 
του ζύθου είναι ουδέτερες και, για το 
λόγο αυτό, σχετικά διαφανείς, είναι οι 
υπεραγορές και τα ειδικευμένα καταστή
ματα. 

Η διάρθρωση της βρετανικής αγοράς 
καθιστά αδύνατη κάθε σοβαρή σύγκριση 
των τιμών πωλήσεως των συνηθισμένων 

οίνων μεταξύ τους και των τιμών του οίνου 
με τις τιμές του ζύθου. Το μόνο στοιχείο 
βάσει του οποίου μπορεί να γίνει μια ικα
νοποιητική σύγκριση, αν και όχι τόσο 
αντικειμενική, συνίσταται, όπως έχει 
τονίσει το Δικαστήριο, στην εκτίμηση της 
επιπτώσεως της φορολογικής επιβαρύνσεως 
σε σχέση με το βαθμό οινοπνεύματος των 
εν λόγω ποτών. 

Β — Όσον αφορά την κατάλληλη σχέση 
φορολογίας 

α) Το αποφασιστικό στοιχείο συγκρίσεως 
των φορολογικών συστημάτων που εφαρμό
ζονται στα εν λόγω δύο προϊόντα είναι η 
κλιμάκωση του φόρου καταναλώσεως ανα
λόγως του βαθμού οινοπνεύματος που περιέ
χεται στην ίδια ποσότητα οίνου και ζύθου. 
Πάντως, αυτό το στοιχείο συγκρίσεως έχει 
αξία μόνο εφόσον οδηγεί στη διαπίστωση 
ότι ο οίνος υπόκειται σε βαρύτερη φορο
λογία από το ζύθο και ότι η εσωτερική 
αυτή επιβάρυνση είναι ικανή να εξασφα
λίσει έμμεση προστασία του ζύθου, η οποία 
αντιβαίνει στο άρθρο 95, δεύτερη παρά
γραφος, της συνθήκης- δεν έχει αξία όσον 
αφορά την επιλογή της κατάλληλης με
θόδου φορολογίας των οινοπνευματωδών 
προϊόντων. Η φορολογία βάσει του βαθμού 
οινοπνεύματος είναι το μόνο έγκυρο κρι
τήριο, βάσει του οποίου μπορεί να δια
πιστωθεί ότι υπάρχει ανισότητα στη φορο
λογία των εν λόγω δύο προϊόντων και να 
συναχθεί τεκμήριο περί υπάρξεως προστα
τευτικού αποτελέσματος- αυτό όμως δεν 
σημαίνει ότι η επιβολή ενός φόρου, υπολο
γιζόμενου αναλόγως του βαθμού οινοπνεύ
ματος, αποτελεί την κατάλληλη μέθοδο 
φορολογήσεως του οίνου και του ζύθου. Η 
Επιτροπή, προκειμένου να διαπιστώσει αν 
παραβιάστηκε ή όχι το άρθρο 95, δεύτερη 
παράγραφος, χρησιμοποίησε αυτό το στοι
χείο συγκρίσεως στα κράτη μέλη που παρά
γουν μόνο ένα από τα δύο ποτά, το δε 
άλλο εισάγεται, ανεξάρτητα της μεθόδου 
φορολογίας που εφαρμόζεται πράγματι. 

6) Όταν σε ένα κράτος μέλος, που πα
ράγει σημαντικές ποσότητες τόσο οίνου 

2272 



ΕΠΙΤΡΟΠΗ / ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ 

όσο και ζύθου, ο εισαγόμενος οίνος φορο
λογείται με τον ίδιο συντελεστή ή απαλ
λάσσεται του φόρου εξίσου με τον εγχώριο 
οίνο και όταν ο εισαγόμενος στο κράτος 
αυτό ζύθος υπόκειται στην ίδια φορολο
γική μεταχείριση όπως και ο εγχώριος 
ζύθος, τότε πρέπει να γίνει δεκτό ότι 
κανένα από τα δύο αυτά εισαγόμενα ποτά 
δεν αποτελεί αντικείμενο φορολογικής δια
κρίσεως κατά την έννοια του άρδρου 95. Η 
σχέση μεταξύ του φόρου καταναλώσεως 
οίνου και του φόρου καταναλώσεως ζύθου 
πρέπει να καθορίζεται μέσω εναρμονίσεως, 
κατ' εφαρμογή του άρθρου 99 της συνθή
κης. 

γ) Όταν δεν υπάρχει εγχώριος οίνος, όταν 
ο εισαγόμενος οίνος ανταγωνίζεται τον 
εγχώριο ζύθο, η δε σχέση μεταξύ του 
φόρου καταναλώσεως για μια συγκεκρι
μένη ποσότητα εισαγόμενου οίνου και 
του φόρου καταναλώσεως για την ίδια 
ποσότητα εγχώριου ζύθου δεν υπερβαίνει 
τη σχέση μεταξύ των αντίστοιχων βαθμών 
οινοπνεύματος, δεν μπορεί να θεωρηθεί ότι 
ο εισαγόμενος οίνος υπόκειται σε φορολο
γική επιβάρυνση μεγαλύτερη από ό,τι ο 
εγχώριος ζύθος. Όταν, αντιθέτως, η σχέση 
αυτή υπερκεράζεται, όταν δηλαδή ο εισαγό
μενος οίνος υπόκειται σε βαρύτερη φορο
λογία, υπάρχει τεκμήριο έμμεσης προστα
σίας του ζύθου που δεν μπορεί να δια
πιστωθεί βάσει κανενός συγκεκριμένου 
αριθμητικού στοιχείου. 

δ) Από τη σκοπιά του συνόλου της Κοι
νότητας, οι αντίστοιχοι συντελεστές του 
φόρου καταναλώσεως ανά βαθμό οινοπνεύ
ματος που περιέχεται στην ίδια ποσότητα 
των εν λόγω δύο ποτών παρέχουν, υπό το 
πρίσμα του άρθρου 95, δεύτερη παρά
γραφος, την κατάλληλη σχέση που επι
τρέπει να διαπιστωθεί αν επιβάλλεται βαρύ
τερη φορολογία στο εισαγόμενο ποτό και 
αν ενδεχομένως η επιβολή βαρύτερης φορο
λογίας έχει προστατευτικό αποτέλεσμα. 

Γ — Όσον αφορά ri/v παρούσα υπο&εαη 

α) Εν προκειμένω, η σχέση μεταξύ του 
πιο συνηθισμένου ζύθου, με βαθμό οινο

πνεύματος από 3,5 ώς 3,6 και του πιο συνη
θισμένου επιτραπέζιου οίνου, με βαθμό 
οινοπνεύματος από 10 ώς 12, κυμαίνεται 
μεταξύ 1 :2,8 και 1 :3,4. Εφόσον πρόκειται 
για συνηθισμένους επιτραπέζιους οίνους με 
βαθμό οινοπνεύματος μόνο. 9 ή 10 και όχι 
10 ώς 12, η ανεκτή σχέση φορολογίας, 
κάτω από την οποία δεν μπορεί να συνα
χθεί τεκμήριο διακρίσεως, είναι 1 :2,8. Η 
σχέση αυτή δικαιολογείται και από τα 
μειονεκτήματα, όσον αφορά τον ανταγω
νισμό, που παρουσιάζει ο εισαγόμενος 
οίνος. 

6) Το γεγονός ότι στο Ηνωμένο Βασίλειο 
η εν λόγω σχέση είναι μεγαλύτερη από τη 
σχέση 1 :2,8 δείχνει ότι ο οίνος υπόκειται 
εκεί σε βαρύτερη φορολογία από το ζύθο, 
πράγμα που δημιουργεί τεκμήριο έμμεσης 
προστασίας του ζύθου. 

γ) Από το 1973 ώς το 1981, η σχέση φορο
λογίας στο Ηνωμένο Βασίλειο κυμάνθηκε 
μεταξύ 1 :4,2, 1 :3,2, 1 :4,2, 1 :5,6, 1 :5,3, 
1 :4,9 και 1 :4,2. Ακόμα κι αν δεν υπάρχει 
«συγκεκριμένο στοιχείο αναφοράς» όσον 
αφορά το επίπεδο της φορολογίας, πάνω 
από το οποίο αρχίζει να υπάρχει προστα
τευτικό αποτέλεσμα, είναι προφανές ότι 
στο Ηνωμένο Βασίλειο, το επίπεδο αυτό 
υπερκεράστηκε σαφώς κατά το χρόνο που 
κινήθηκε η διαδικασία. Η προστατευτική 
τάση που διαπίστωσε το Δικαστήριο με την 
απόφαση του μειώθηκε μεν στη συνέχεια, 
ωστόσο όμως δεν εξέλειψε. 

Η κυβέρνηση νου Ηνωμένου Βασιλείου 
έκανε τις ακόλουθες παρατηρήσεις: 

Α — Όσον αφορά το κριτήριο ου}·κρίοεως 

α) Η Επιτροπή δεν έχει ακόμα υποδείξει 
ποια είναι «η ίδια φορολογική επιβά
ρυνση» η οποία πρέπει να επιβάλλεται 
στον οίνο και στο ζύθο στο πλαίσιο μιας 
ομαλής σχέσεως ανταγωνισμού. 
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6) Το ζήτημα αυτό έχει εξεταστεί από τη 
δημοσιονομική και οικονομική επιτροπή 
(επιτροπή Neumark), η οποία σε μια έκθεση 
που απεύθυνε το 1962 προς την Επιτροπή 
αναφέρει ότι αν υπάρχουν υπόνοιες ότι ένα 
εγχώριο προϊόν προστατεύεται έμμεσα 
έναντι καταναλωτικού αγαθού παραγωγής 
άλλου κράτους, πρέπει να συγκρίνεται το 
ύψος των δύο φόρων με τις τιμές των 
προϊόντων, αφαιρουμένου του φόρου. 

γ) Το κριτήριο συγκρίσεως που στηρί
ζεται στο βαθμό οινοπνεύματος δεν έχει 
καμιά επίπτωση στην προτίμηση του κατα
ναλωτή για το ένα ή για το άλλο ποσό' δεν 
παρέχει καμία ένδειξη όσον αφορά το 
ζήτημα αν ένας συγκεκριμένος φορολο
γικός συντελεστής προστατεύει το ένα ή το 
άλλο ποτό. Από κανένα στοιχείο δεν προ
κύπτει ότι με την επιβολή στον οίνο μεγαλύ
τερης φορολογίας, αναλόγως του βαθμού 
οινοπνεύματος, εξασφαλίζεται έμμεση προ
στασία του ζύθου. 

δ) Στην πραγματικότητα, κανένα κράτος 
μέλος δεν επιβάλει, σε όλα τα οινοπνευ
ματώδη ποτά, φόρο με σταθερό φορολο
γικό συντελεστή ανά βαθμό οινοπνεύ
ματος- ούτε και η Επιτροπή συνιστά αυτό 
το κριτήριο. 

ε) Οι διαφορές μεταξύ των μεθόδων πα
ραγωγής και των φυσικών ιδιοτήτων των 
δύο ποτών δεν επιτρέπουν την εφαρμογή 
μιας μεθόδου με την οποία να μπορεί να 
καθορισθεί η επίπτωση της φορολογίας για 
καθένα από αυτά. Δεν υπάρχει ικανοποιη
τική βάση για να διερευνηθεί το ζήτημα αν 
τα δύο προϊόντα υπόκεινται στην ίδια 
φορολογική επιβάρυνση. Η λιγότερο κακή 
και λιγότερο απατηλή βάση συγκρίσεως 
είναι, σύμφωνα με τη σύσταση της επι
τροπής Neumark, η επίπτωση του φόρου 
στις καταναλωτικές δαπάνες. 

στ) Το φάσμα των τιμών που καταβάλ-
λουν οι καταναλωτές οίνου είναι, βεβαίως, 
αρκετά ευρύ' ευρεία είναι όμως και η 

καμπύλη της περιεκτικότητας σε οινό
πνευμα. Ο φόρος επί του οίνου εισπράτ
τεται στο Ηνωμένο Βασίλειο, με τον ίδιο 
συντελεστή ανά εκατόλιτρο για όλους τους 
οίνους από 8,5 ώς 15 ο/ο. Ο δασμός αυτός 
συνάδει απολύτως προς τις συστάσεις που 
έκανε η Επιτροπή με τις προτάσεις της 
ενόψει της εναρμονίσεως των δασμών 
οινοπνευματωδών ποτών. Εντούτοις, προ
κύπτει ότι η φορολογική επιβάρυνση, υπο
λογιζόμενη ανά μονάδα βαθμού οινοπνεύ
ματος είναι, για τον οίνο με βαθμό οινο
πνεύματος 8,5 ο/ο, μεγαλύτερη πλέον του 
70% της επιβαλλόμενης στον οίνο με 
βαθμό οινοπνεύματος 15 ο/ο. 

η) Ο φόρος προστιθεμένης αξίας, που 
θεωρείται κατά κανόνα ως ο πλέον ουδέ
τερος απ' όλους τους έμμεσους φόρους, 
καθορίζεται, και αυτός, βάσει της τιμής 
που καταβάλλει ο καταναλωτής: ο ΦΠΑ 
επί μιας φιάλης οίνου υψηλής ποιότητας 
που πωλείται στο εστιατόριο είναι πολύ 
υψηλότερος του ΦΠΑ επί φιάλης κοινού 
οίνου που πωλείται στην υπεραγορά, καίτοι 
ο βαθμός οινοπνεύματος μπορεί να είναι ο 
ίδιος. Το γεγονός ότι το σύστημα του ΦΠΑ 
συμβιβάζεται προς τη συνθήκη ΕΟΚ απο
δεικνύει ότι η ισότητα των φορολογικών 
επιβαρύνσεων αναλόγως του βαθμού οινο
πνεύματος δεν περιλαμβάνεται στις απαιτή
σεις του άρθρου 95. 

θ) Για να γίνει σύγκριση της επίπτωσης 
του φόρου ανά μονάδα τιμής για τον οίνο 
και για το ζύθο, αντιστοίχως, πρέπει να 
προσδιοριστεί μια μέση τιμή του οίνου' 
αυτός όμως ο υπολογισμός είναι αναγκαίος 
και όταν η σύγκριση στηρίζεται στο βαθμό 
οινοπνεύματος. Κάθε υπολογισμός μιας 
μέσης τιμής ενέχει προφανώς ένα περι
θώριο σφάλματος' είναι πάντως περισσό
τερο βέβαιος και σταθερός από τον καθο
ρισμό ενός μέσου βαθμού οινοπνεύματος. 

ι) Εν πάση περιπτώσει, η εξίσωση των 
φορολογικών επιβαρύνσεων για τον οίνο 
και για το ζύθο, αναλόγως του βαθμού 
οινοπνεύματος έχει σημασία μόνο για τον 
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περιορισμό κατ' εφαρμογή του άρθρου 99 
της συνθήκης, των εμποδίων στις συναλ
λαγές που προκύπτουν από τις διαφορές 
μεταξύ των εθνικών φορολογικών συστη
μάτων είναι άσχετη ως προς την εξακρί
βωση της υπάρξεως φορολογικών πρακτι
κών, δημιουργικών διακρίσεων ή προστα
τευτικών κατά την έννοια του άρθρου 95. 
Όπως προκύπτει από τη νομολογία του 
Δικαστηρίου, τα άρθρα 95 και 99 επιδιώ
κουν σκοπούς πολύ διαφορετικούς. 

Β — Ως προς τα απονεΑέαματα των όια-
φόρων με&ύοων αυγκρίαεως 

α) Αν γίνει δεκτό ότι η λιγότερο απατηλή 
βάση συγκρίσεως είναι η επίπτωση της 
φορολογίας ανά μονάδα τρέχουσας τιμής, 
τότε διαπιστώνεται ότι η δημοσιονομική 
πολιτική του Ηνωμένου Βασιλείου δεν συ
νιστά διαφοροποίηση που οδηγεί σε προ
στασία του ζύθου. 

Ο επίδικος φόρος καταναλώσεως αντιπρο
σώπευε κατά την υπό κρίση περίοδο 
ποσοστό 23 °/ο της τιμής πωλήσεως του 
ζύθου, 24 0/0 της τιμής του οίνου" σήμερα, 
προκειμένου για οίνους που παράγονται 
στα άλλα κράτη μέλη, αντιπροσωπεύει 
ακόμη μικρότερο ποσοστό της τιμής τους 
και, πιθανότατα, μικρότερο ποσοστό της 
δαπάνης καταναλώσεως από ό,τι του 
ζύθου. Άρα, το τέλος που εισπράττει το 
Ηνωμένο Βασίλειο επί του οίνου δεν απο
τελεί εσωτερική φορολογική επιβάρυνση 
«ικανή να προστατεύσει έμμεσα άλλες 
παραγωγές». 

β) Με τις πρώτες του προτάσεις στην 
παρούσα υπόθεση, ο γενικός εισαγγελέας 
διαπίστωσε ότι η μεγαλύτερη φορολογική 
επιβάρυνση του οίνου δεν επηρεάζει κα
θόλου τη συμπεριφορά των καταναλωτών, 
όπως αποδεικνύεται από τα στατιστικά 
στοιχεία που προσκομίστηκαν, από τα 
οποία προκύπτει σαφώς ότι η φορολογία 
δεν έχει επηρεάσει μέχρι στιγμής ούτε την 
κατανάλωση του οίνου, ούτε την κατα
νάλωση του ζύθου. 

γ) Ακόμη και στην απίθανη περίπτωση 
που η σύγκριση θα έπρεπε να βασιστεί 
στην επίπτωση της φορολογίας αναλόγως 
του τρέχοντος βαθμού οινοπνεύματος, η 
ισχύουσα σήμερα σχέση δεν μπορεί να 
θεωρηθεί ως ασυμβίβαστη προς τις υποχρεώ
σεις που απορρέουν από τη συνθήκη. Δεδο
μένου ότι ο τρέχων βαθμός οινοπνεύματος 
του επιτραπέζιου οίνου είναι γύρω στο 
12 ο/ο, του δε ζύθου γύρω στο 3 °/ο, η σχέση 
των φόρων καταναλώσεως που εισπράτ
τονται για μια συγκεκριμένη ποσότητα 
πρέπει να είναι της τάξεως του 4 : Γ όμως, 
η σχέση αυτή στο Ηνωμένο Βασίλειο είναι 
σήμερα περίπου 4,2 :1. Μια τόσο μικρή 
διαφορά δεν μπορεί να έχει σημασία, τη 
στιγμή μάλιστα που η ίδια η Επιτροπή συ
νιστά μάλλον μια ανώτατη σχέση παρά μια 
καθορισμένη σχέση μεταξύ των δύο συντε
λεστών. 

δ) Η Επιτροπή έχει συστήσει να φορολο
γούνται τα αποστάγματα, αναλόγως του 
βαθμού οινοπνεύματος, με συντελεστή 
υψηλότερο από τους οίνους λικέρ- έτσι, 
φαίνεται να έχει δεχτεί ότι η εφαρμογή 
συντελεστή φορολογίας σχετικά υψηλό
τερου στα ποτά που έχουν μεγαλύτερη 
περιεκτικότητα σε οινόπνευμα, μπορεί να 
δικαιολογηθεί από λόγους κοινωνικούς. 
Πρέπει επομένως να θεωρηθεί επιτρεπτή η 
εφαρμογή σχετικά υψηλότερου φορολο
γικού συντελεστή για τον οίνο παρά για το 
ζύθο. 

ε) Αν ο φορολογικός συντελεστής του 
οίνου, βάσει συγκεκριμένου κριτηρίου, 
ήταν αισθητά υψηλότερος από αυτόν που 
πλήττει το ζύθο, θα έπρεπε να ληφθεί 
υπόψη η άποψη που διατύπωσε η ιταλική 
κυβέρνηση στο πλαίσιο μιας άλλης διαδι
κασίας ενώπιον του Δικαστηρίου, ότι 
δηλαδή τότε μόνο υπάρχει αντίφαση με το 
άρθρο 95, όταν ο μοναδικός σκοπός του 
καθορισμού διαφορετικών συντελεστών 
είναι η παρεμπόδιση της παραγωγής που 
για λόγους αντικειμενικούς δεν μπορεί 
να πραγματοποιηθεί στο εθνικό έδαφος. 
Όμως, η παραγωγή οίνου είναι απόλυτα 
δυνατή στο Ηνωμένο Βασίλειο. 
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Γ — Ως προς την τάση 

Οι μεταβολές των αντίστοιχων φορολο
γικών συντελεστών μεταξύ 1972 και 1979 
συνίστανται σε αναλογικά μεγαλύτερη 
αύξηση για τον οίνο παρά για το ζύθο. 
Πάντως, στις 27 Μαρτίου 1980, ο φόρος επί 
του ζύθου, με αρχική πυκνότητα που δεν 
υπερβαίνει τους 1 030 βαθμούς, αυξήθηκε 
από 10,65 λίρες σε 13,05 λίρες ανά εκατό
λιτρο- ο φόρος επί του οίνου με βαθμό 
οινοπνεύματος που δεν υπερβαίνει το 15 ο/ο 
αυξήθηκε από 71,49 λίρες σε 81,82 λίρες 
ανά εκατόλιτρο στις 11 Μαρτίου 1981, ο 
φόρος επί του ζύθου αυξήθηκε και πάλι σε 
18 λίρες ανά εκατόλιτρο επί δε του οίνου 
σε 95,20 λίρες ανά εκατόλιτρο. Επομένως, 
από το 1972, η αύξηση του φόρου επί του 
τρέχοντος ζύθου πυκνότητας 1 038 βαθμών 
έφθασε το 168,5 °/ο, επί δε του οίνου το 
168,40/0" άρα, η προστατευτική τάση που 
διαπίστωσε το Δικαστήριο εξέλιπε τελείως. 

Α — Ως προς την αναδρομική ισχύ της 
αποφάσεως 

Στην απίθανη περίπτωση που το Δικα
στήριο κρίνει ότι το φορολογικό σύστημα 
του Ηνωμένου Βασιλείου αντιβαίνει κατά 
κάποιο τρόπο προς το άρθρο 95, δεύτερη 
παράγραφος, της συνθήκης, θα γεννηθούν 
ενδεχομένως αναδρομικώς ορισμένα δικαι
ώματα για τους ιδιώτες, εκτός αν το Δικα
στήριο περιορίσει τα αναδρομικά αυτά 
αποτελέσματα κατ' εφαρμογή της αρχής 
που διατύπωσε με την απόφαση του της 
8ης Απριλίου 1976 (Defrenne, υποθ. 43/75, 
[1976] ECR, σ. 455). 

Η κυβέρνηση της παρεμβαίνουσας Ιταλικής 
Δημοκρατίας είναι της γνώμης ότι με την 
απόφαση της 27ης Φεβρουαρίου 1980 έγινε 
οριστικά δεκτό ότι υπάρχει σχέση ανταγω
νισμού μεταξύ ζύθου και οίνου και ότι ο 
οίνος φορολογείται στο Ηνωμένο Βασίλειο, 
βαρύτερα από το ζύθο' επομένως, μένει 
μόνο να λυθεί το ζήτημα αν η διαφορά της 
φορολογικής επιβαρύνσεως είναι τέτοιας 

φύσεως που να συνεπάγεται προστατευτικά 
αποτελέσματα για το ζύθο. Επ'αυτού, το 
Δικαστήριο έχει δεχτεί ότι η εξέλιξη των 
δύο εν λόγω δημοσιονομικών συστημάτων 
αποκαλύπτει μια προστατευτική τάση σε 
βάρος των εισαγωγών οίνου στο Ηνωμένο 
Βασίλειο. Επομένως, η βαρύτερη φορολο
γική επιβάρυνση που πλήττει τον οίνο στο 
Ηνωμένο Βασίλειο πρέπει να εκτιμηθεί υπό 
το φως του κριτηρίου της κατάλληλης σχέ
σεως φορολογίας από απόψεως συνόλου 
της Κοινότητας. 

Α — Ως προς τις παρατηρήσεις της 
κυβερνήσεως του Ηνωμένου Βασι
λείου 

α) Η άποψη ότι οι σημαντικές διαφορές 
που υπάρχουν μεταξύ οίνου και ζύθου από 
την πλευρά των μεθόδων παρασκευής τους 
και των ιδιοτήτων τους, αντιστοίχως, καθι
στούν απίθανη την αμοιβαία υποκατά
σταση έρχεται σε απευθείας αντίθεση με 
όσα δέχτηκε το Δικαστήριο με την από
φαση του. Οι διαφορές αυτές μπορούν να 
ληφθούν υπόψη το πολύ για τον καθορισμό 
της κατάλληλης σχέσεως φορολογίας που 
δεν επηρεάζει την κανονική λειτουργία του 
ανταγωνισμού μεταξύ των δύο προϊόντων. 

6) Το νέο επιχείρημα ότι ο σχετικά υψη
λότερος φορολογικός συντελεστής για τον 
οίνο παρά για το ζύθο μπορεί να δικαιο
λογηθεί από κοινωνικούς λόγους είναι 
απαράδεκτο και αβάσιμο. 

Δεν εμπίπτει στο πλαίσιο που καθόρισε η 
παρεμπίπτουσα απόφαση του Δικαστηρίου. 
Εν πάση περιπτώσει, εφόσον διαπιστώθηκε 
ύπαρξη σχέσεως ανταγωνισμού μεταξύ δύο 
προϊόντων, φορολογικό σύστημα που απο
βλέπει στην προστασία του εγχώριου 
προϊόντος σε βάρος του εισαγόμενου 
προϊόντος δεν δικαιολογείται, από τη 
σκοπιά του άρθρου 95 της συνθήκης, βάσει 
σκέψεων κοινωνικής σκοπιμότητας που 
επιδιώκει ενδεχομένως ο εθνικός νομο
θέτης. Εξάλλου, τέτοιου είδους λόγοι 
πρέπει να εκτιμώνται στο κοινοτικό επί-
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πεδο' στη σχέση μεταξύ ενός γεωργικού 
προϊόντος, του οίνου και ενός βιομηχα
νικού προϊόντος, του ζύθου, το μόνο που 
μπορεί να δικαιολογηθεί, στο πλαίσιο των 
απαιτήσεων της κοινής γεωργικής πολι
τικής, είναι η επιβολή ευνοϊκού φορολο
γικού συντελεστή για το γεωργικό προϊόν. 

γ) Τα επιχειρήματα από τις παρατηρήσεις 
της ιταλικής κυβερνήσεως σε μια άλλη υπό
θεση είναι προφανώς άσχετα με το πλαίσιο 
της παρούσας αντιδικίας, όπως καθο
ρίστηκε με την απόφαση της 27ης Φε
βρουαρίου 1980. Εν πάση περιπτώσει, αν το 
άρθρο 95 επιτρέπει βεβαίως στα κράτη μέλη 
να επιφυλάσσουν, βάσει σκέψεων οικονο
μικής πολιτικής, διαφορετική φορολογική 
μεταχείριση σε παρόμοια ή ανταγωνιστικά 
μεταξύ τους προϊόντα, αυτό ισχύει μόνον 
εφόσον πρόκειται για προϊόντα που όλα 
προέρχονται πράγματι ή, τουλάχιστον, 
μπορούν να προέλθουν από την εγχώρια 
παραγωγή. Όσον αφορά το τελευταίο αυτό 
σημείο, πρέπει να λαμβάνονται υπόψη οι 
συγκεκριμένες γεωγραφικές, κλιματολο
γικές και τεχνικού εξοπλισμού συνθήκες 
που καθιστούν δυνατή την οικονομικά βιώ
σιμη παραγωγή των εμπορευμάτων, για τα 
οποία πρόκειται, αφού εξαλειφθεί το φορο
λογικό εμπόδιο. Δεν μπορεί να γίνει λόγος, 
κατά τρόπο συγκεκριμένο και ρεαλιστικό, 
για δυνατότητα παραγωγής οίνου στο 
Ηνωμένο Βασίλειο. 

δ) Άσχετο είναι επίσης και το επιχείρημα 
ότι, επειδή κατά τα τελευταία έτη η φορο
λογική επιβάρυνση που πλήττει τα δύο 
προϊόντα αυξήθηκε ποσοστιαία στις ίδιες 
αναλογίες, το φορολογικό σύστημα του 
Ηνωμένου Βασιλείου δεν έχει προστατευ
τικό χαρακτήρα. Η προστατευτική τάση, 
που αποδεικνύεται από την αντικειμενική 
διαπίστωση της προοδευτικής αυξήσεως 
κατά το παρελθόν του φόρου επί του οίνου 
σε ρυθμό πολύ υψηλότερο από το φόρο επί 
του ζύθου, δεν τίθεται υπό αμφισβήτηση 
από το γεγονός και μόνο ότι η διαφορά 
των δύο ποσοστών αυξήσεως εξέλειψε 
προσφάτως. Το γεγονός αυτό αποδεικνύει 
μόνο ότι τα δημιουργικά διακρίσεων μέτρα 
που θεσπίστηκαν κατά το παρελθόν είχαν 

ήδη επιτύχει ένα επίπεδο υπερεπαρκές για 
την εξασφάλιση του επιδιωκόμενου προ
στατευτικού αποτελέσματος. 

Β — Ως προς την κατάλληλη οχέοη φορο
λογίας 

α) Η συζήτηση πρέπει να περιοριστεί 
μόνο στην εφαρμογή του άρθρου 95' το 
ερώτημα δεν τίθεται στο πλαίσιο μιας 
δυνατής εναρμονίσεως των εθνικών νομο
θεσιών περί φόρων καταναλώσεως κατά 
την έννοια του άρθρου 99. Επομένως, 
πρέπει να ληφθούν υπόψη μόνο τα συγκε
κριμένα χαρακτηριστικά του συστήματος 
που ισχύει στο Ηνωμένο Βασίλειο: σχε
τικά, πρέπει να παρατηρηθεί ότι το κρι
τήριο της φορολογίας του οίνου και του 
ζύθου βάσει της ποσότητας τους είναι, 
καθεαυτό, απόλυτα νόμιμο υπό το φως του 
άρθρου 95. Το θέμα είναι να εξακριβωθεί 
υπό ποιες προϋποθέσεις το σύστημα αυτό, 
που λαμβάνει υπόψη μόνο την ποσότητα 
του προϊόντος και όχι την τιμή του ή την 
περιεκτικότητα του σε οινόπνευμα, μπορεί 
να θεωρηθεί ότι συμβιβάζεται με τις απαιτή
σεις του άρθρου 95. 

Στο πλαίσιο ενός τέτοιου συστήματος, η 
σχέση φορολογίας που συνάδει προς το 
άρθρο 95, δεύτερη παράγραφος, της συν
θήκης, δεν μπορεί παρά να είναι σχέση 
ισότητας" σε συγκεκριμένη ποσότητα οί
νου πρέπει να επιβάλλεται ο ίδιος φόρος με 
τον επιβαλλόμενο στην ίδια ποσότητα 
ζύθου. 

6) Το γεγονός ότι δεν λαμβάνονται υπόψη 
οι διαφορές μεταξύ οίνου και ζύθου ως 
προς την τιμή πωλήσεως και το βαθμό 
οινοπνεύματος τους, αποτελεί απλώς συμ
μόρφωση με την επιλογή του εθνικού νομο
θέτη, ο οποίος υιοθέτησε το κριτήριο που 
στηρίζεται αποκλειστικά στην ποσότητα. 
Οι απαιτήσεις της ανταγωνιστικής ουδετε
ρότητας του φόρου επιβάλλουν τη συνεπή 
εφαρμογή αυτού του ίδιου κριτηρίου και 
στη σχέση φορολογίας μεταξύ οίνου και 
ζύθου. 
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γ) Η επιλογή μεταξύ οίνου και ζύθου δεν 
γίνεται χάριν αποκτήσεως του περισσό
τερου δυνατού οινοπνεύματος στη χαμηλό
τερη τιμή • τα δύο προϊόντα είναι ανταγω
νιστικά επειδή είναι και τα δύο ποτά με 
χαμηλή περιεκτικότητα σε οινόπνευμα που 
μπορούν να συνοδεύουν τα γεύματα ή να 
καταναλίσκονται ως αναψυκτικά. Οι ιδιαί
τερες διαφορές που καθορίζουν την επι
λογή του καταναλωτή δεν αφορούν το 
βαθμό οινοπνεύματος αλλά τα γενικά 
χαρακτηριστικά, γεύσεως και αρώματος, 
ιδίως, των δύο προϊόντων. Φορολογία που 
διαφοροποιείται αναλόγως της μέσης πε
ριεκτικότητας σε οινόπνευμα, όταν εφαρμό
ζεται σε προϊόντα, για τα οποία η περιεκτι
κότητα σε οινόπνευμα δεν αποτελεί πραγ
ματικό αποφασιστικό στοιχείο για τους 
καταναλωτές, δεν μπορεί να έχει άλλη 
έννοια και άλλο σκοπό από το να ευνοήσει 
το ζύθο στην ανταγωνιστική του σχέση με 
τον οίνο. 

δ) Αν υποτεθεί ότι οι διαφορές μεταξύ 
οίνου και ζύθου μπορούν, ακόμα και στο 
πλαίσιο ενός φορολογικού συστήματος που 
στηρίζεται στην ποσότητα, να επιτρέψουν 
παρέκκλιση από το κριτήριο της ισότητας 
του φορολογικού συντελεστή που εφαρμό
ζεται στην ίδια ποσότητα εθνικού ζύθου 
και εισαγόμενου οίνου, το μέτρο της δια
φοράς αυτής πρέπει, εν πάση περιπτώσει, 
να εκτιμάται αυστηρά σε σχέση με όλα τα 
ιδιαίτερα από το καθένα από τα δυό ποτά 
χαρακτηριστικά που είναι σημαντικά από 
τη σκοπιά του καταναλωτή, και όχι σε 
σχέση με ένα μόνο χαρακτηριστικό, το 
οποίο απομονώνεται αυθαίρετα. 

Το ορθό κριτήριο, ενόψει της εφαρμογής 
του άρθρου 95, δεύτερη παράγραφος, πρέ
πει να κλίνει, λίγο-πολύ, προς την ισότητα 
των συντελεστών κάθε απόκλιση από την 
ισότητα αυτή πρέπει να δικαιολογείται 
καταλλήλως. 

ε) Σχέση φορολογίας μεταξύ ίσων ποσο
τήτων οίνου και ζύθου, η οποία υπερβαίνει 
τη σχέση των βαθμών οινοπνεύματος, αντι

στοίχως, δεν δικαιολογείται σε καμιά 
περίπτωση. 

στ) Σχέση φορολογίας ίση με τη σχέση 
μεταξύ των αντίστοιχων βαθμών οινοπνεύ
ματος δεν πρέπει να θεωρείται ως η 
«κατάλληλη σχέση» κατά την έννοια της 
παρεμπίπτουσας αποφάσεως του Δικαστη
ρίου. Πράγματι, η σχέση αυτή αντιπροσω
πεύει μόνο το ανώτατο όριο, πέραν του 
οποίου υπάρχει, βεβαίως, παράβαση του 
άρθρου 95, δεύτερη παράγραφος. Ανεξαρ
τήτως του κριτηρίου εκτιμήσεως που εφαρ
μόζεται στην πράξη, δεν μπορεί να υπάρχει 
κανένας λόγος για να διαφοροποιείται 
ακόμη περισσότερο ο συντελεστής που 
πλήττει τον οίνο από το συντελεστή που 
πλήττει το ζύθο. 

ζ) Μόνο η διαφορά του βαθμού οινοπνεύ
ματος δεν μπορεί να δικαιολογεί αντί
στοιχη διαφορά του συντελεστή φορολο
γίας. 

Αφενός, στο πλαίσιο ενός συστήματος 
φορολογίας αναλόγως των ποσοτήτων τα 
ποιοτικά χαρακτηριστικά των προϊόντων, 
για τα οποία πρόκειται, τότε μόνο μπορούν 
να θεωρηθούν σημαντικά, όταν επηρεάζουν 
τις ποσότητες που καταναλίσκονται πράγ
ματι υπό τις ίδιες συνθήκες. Όμως, ο 
βαθμός οινοπνεύματος του οίνου και του 
ζύθου, αντιστοίχως, δεν έχει, καθεαυτός, 
σημασία για καμιά από τις χρήσεις, για τις 
οποίες προορίζονται. Αντιθέτως, βάσει των 
γενικών χαρακτηριστικών των δύο προϊό
ντων, μπορεί να εξηγηθεί γιατί υπό τις ίδιες 
συνθήκες η κατανάλωση ζύθου είναι συ
νήθως μεγαλύτερη από την κατανάλωση 
οίνου. Η πείρα δείχνει ότι, αν ληφθούν 
υπόψη οι συνήθειες των καταναλωτών στο 
σύνολο της κοινότητας, η σχέση αυτή δεν 
υπερβαίνει ασφαλώς το 1 :1,5. 

Αφετέρου, βάσει του άρθρου 95, δεύτερη 
παράγραφος, δεν δικαιολογείται καμιά 
μορφή προστατευτικής φορολογίας, ακόμα 
και αν δεν θέτει σε μειονεκτική θέση όλα 
τα εισαγόμενα ανταγωνιστικά προϊόντα, 
αλλά μόνο ορισμένα απ' αυτά. Επομένως, ο 
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καθορισμός σχέσεως φορολογίας που υπο
λογίζεται ανάλογα με τη μέση περιεκτι
κότητα των οίνων σε οινόπνευμα δεν είναι, 
εν πάση περιπτώσει ορδή" η σχέση αυτή 
καθιστά δυνατή το πολύ την εξασφάλιση 
της ανταγωνιστικής ουδετερότητας του 
φόρου, όσον αφορά τους οίνους με ίσο ή 
ανώτερο του μέσου όρου βαθμό οινοπνεύ
ματος. Η ουδετερότητα αυτή δεν μπορεί να 
εξασφαλιστεί και έναντι των οίνων με 
βαθμό οινοπνεύματος χαμηλότερο του 
μέσου όρου. Επομένως, αυτή ακριβώς η 
χαμηλότερη περιεκτικότητα σε οινόπνευμα 
πρέπει να λαμβάνεται υπόψη σε κάθε 
περίπτωση για να υπολογιστούν οι κατάλ
ληλες σχέσεις φορολογίας μεταξύ οίνου και 
ζύθου, αν εφαρμοστεί το κριτήριο, που 
είναι στην πραγματικότητα πολύ περιορι
σμένο και μονόπλευρο, της περιεκτι
κότητας σε οινόπνευμα. 

Το ζύθο ανταγωνίζονται περισσότερο 
άμεσα οι ελαφρότεροι οίνοι, με βαθμό 
οινοπνεύματος μεταξύ 9 και 10 βαθμούς. 
Επομένως, λαμβανομένου υπόψη του συνή
θους βαθμού οινοπνεύματος του ζύθου (3,7 
βαθμούς), η σχέση φορολογίας, ακόμα και 
με το κριτήριο αυτό, δεν απέχει πολύ από 
τη σχέση 2:1. Ως προς το σύνολο των 
χαρακτηριστικών των δύο προϊόντων, η 
σχέση αυτή πρέπει να είναι ακόμη περισσό
τερο μειωμένη και μάλιστα στο 1,5 :1. 

η) Αν υποτεθεί ότι επιτρέπεται να απο
μονώνεται ένα μόνο από τα πολυάριθμα 
στοιχεία που χαρακτηρίζουν τον οίνο και 
το ζύθο και να καθίσταται η μοναδική 
παράμετρος αναφοράς της κατάλληλης σχέ
σεως φορολογίας, είναι λογικό να λαμβά
νεται υπόψη, όχι μόνο το οινόπνευμα που 
περιέχεται στα τελικά προϊόντα, αλλά το 
σύνολο των σακχάρων και άλλων οινο-
πνευματογενών υλών, οι οποίες περιέ
χονται στα γλεύκη από τα οποία προέρ
χονται τα δύο ποτά. Το στοιχείο αυτό είνς',ι 
βεβαίως περισσότερο σημαντικό από ο*ι 
μόνο το οινόπνευμα που περιέχεται στο 
τελικό προϊόν επίσης, μπορεί να μετρηθεί 
με αρκετή ακρίβεια. 

Από τη σύγκριση των εκχυλισμάτων γλεύ
κους των περισσότερο συνηθισμένων οίνων 
και ζύθων προκύπτει μια σχέση της τάξεως 
του 1,8 :1. 

θ) Βάσει μόνο του κριτηρίου της περιεκτι
κότητας σε οινόπνευμα, η κατάλληλη 
σχέση φορολογίας δεν μπορεί να υπερ
βαίνει το 2,8 :1. Λαμβανομένου υπόψη ότι 
ο βαθμός οινοπνεύματος του πλέον συνη
θισμένου ζύθου δεν είναι κατώτερος των 
3,7 βαθμών, η εν λόγω σχέση πρέπει 
μάλιστα να μειωθεί ελαφρά γύρω στο 
2,5 : 1. 

ι) Δεν είναι δυνατό να ληφθεί ως βάση 
αποκλειστικά η μέση τιμή πωλήσεως. 

Η παρεμπίπτουσα απόφαση του Δικαστη
ρίου δεν δέχτηκε την άποψη αυτή. Εξάλ
λου, στο πλαίσιο ενός φορολογικού συστή
ματος που στηρίζεται στον όγκο, η τιμή ή η 
αξία των προϊόντων δεν έχουν, εξ ορισμού, 
καμία σημασία. Πράγματι, ο ίδιος συντε
λεστής εφαρμόζεται στους ακριβότερους 
και στους φθηνότερους οίνους, όπως επίσης 
ο ίδιος συντελεστής ισχύει για τους καλύ
τερους και για τους κοινότερους ζύθους. Η 
αναφορά στη μέση τιμή πωλήσεως, με μόνο 
σκοπό να διαφοροποιηθεί το επίπεδο της 
φορολογίας επί του όγκου των δύο αντα
γωνιστικών προϊόντων αντιβαίνει στη 
λογική του συστήματος. 

Ο καθορισμός μιας συγκεκριμένης σχέσεως 
φορολογίας βάσει της μέσης τιμής των 
οίνων δημιουργεί δυσμενή διάκριση έναντι 
των φθηνότερων οίνων, των οποίων η τιμή 
πωλήσεως είναι κατώτερη της μέσης τιμής. 
Η κατάσταση αυτή δεν μπορεί να θεωρηθεί 
ότι συμβιβάζεται με τις απαιτήσεις του 
άρθρου 95. Η επίτευξη της ανταγωνιστικής 
ουδετερότητας της φορολογίας ως προς ένα 
μέρος των εισαγόμενων οίνων δεν είναι 
ικανή να εξαλείψει ή να συμψηφίσει το 
δημιουργικό διακρίσεων και προστατευ
τικό χαρακτήρα της φορολογίας ως προς 
ένα άλλο μέρος των οίνων αυτών. 
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Το ανεπίτρεπτο της αναφοράς στη μέση 
τιμή υπογραμμίζεται από το γεγονός ότι οι 
φτηνότεροι οίνοι, επειδή είναι και ελαφρό
τεροι, ανταγωνίζονται ευκολότερα το ζύθο. 

Οι τιμές που λαμβάνονται υπόψη για να 
υπολογιστεί η μέση τιμή, δεν είναι ομοιογε
νείς μεταξύ τους. Πράγματι, αφορούν είτε 
την απευθείας πώληση στα καταστήματα 
πωλήσεως ποτών είτε την πώληση σε εστια
τόρια είτε την πώληση από ειδικευμένα 
καταστήματα ή από υπεραγορές' ενόψει 
των σημαντικών διαφορών κόστους στις διά
φορες αυτές περιπτώσεις, η μέση τιμή που 
υπολογίζεται κατ' αυτόν τον τρόπο είναι 
απλώς ενδεικτική. 

Οι καθαρά αριθμητικές μέσες τιμές πω
λήσεως ή οι μέσες τιμές περιεκτικότητας σε 
οινόπνευμα δεν σημαίνουν τίποτα. Εν πάση 
περιπτώσει, χρειάζεται να υπολογιστεί μια 
εξισορροπημένη μέση τιμή, που να λαμ
βάνει υπόψη τα πράγματι διατειθέμενα διά
φορα είδη οίνου και ζύθου, εξατομικευμένα 
βάσει της τιμής τους ή του βαθμού οινοπνεύ
ματος. 

κ) Από τη σύγκριση του ισχύοντος στο 
Ηνωμένο Βασίλειο φορολογικού συστή
ματος, που περιλαμβάνει σχέση φορολο
γίας οίνου/ζύθου μεγαλύτερη του 5 :1 για 
τον ίδιο όγκο, με την κατάλληλη σχέση, η 
οποία προσδιορίζεται βάσει αντικειμενικών 
κριτηρίων, προκύπτει σαφώς και αναμφι
βόλως ότι το σύστημα αυτό δημιουργεί δια
κρίσεις και λειτουργεί προστατευτικά 
έναντι του ζύθου εθνικής παραγωγής. 

III — Πληροφοριακά στοιχεία και 
γραπτές παρατηρήσεις των 
διαδίκων κατόπιν της διατά
ξεως της 15ης Ιουλίου 1982 

Η Επιτροηή προσκόμισε στο Δικαστήριο 
δύο κατηγορίες πινάκων. 

α) Η πρώτη εμφαίνει, για την Ομοσπον
διακή Δημοκρατία της Γερμανίας, τη 

Γαλλία, την Ιταλία, τις Κάτω Χώρες, το 
Βέλγιο και το Λουξεμβούργο τις τιμές 
καταναλωτή, το ύψος του φόρου προστιθέ
μενης αξίας και του φόρου καταναλώσεως, 
καθώς και την τιμή καταναλωτή εκτός 
φόρου του οίνου και του ζύθου, σε εθνικό 
νόμισμα, για τα έτη 1977 ώς 1981 · για τη 
Δανία, τα στοιχεία αφορούν μόνο το ζύθο' 
για την Ελλάδα, δεν κατέστη δυνατή η 
παροχή στοιχείων όσον αφορά τη φορο
λογία. 

Οι ετήσιες τιμές καταναλωτή αποτελούν το 
μέσο όρο των τιμών καταναλωτή που λαμ
βάνονται κάθε μήνα σε ορισμένο αριθμό 
εμπορικών μονάδων διαφόρων πόλεων σ' 
ολόκληρο το έδαφος του συγκεκριμένου 
κράτους μέλους· οι τιμές αυτές μπορούν να 
θεωρηθούν ως μέσες τιμές πωλήσεως. 

Εξάλλου, τα είδη ζύθου και οίνου που 
καταναλίσκονται στα διάφορα κράτη μέλη, 
καθώς και ο βαθμός οινοπνεύματος τους 
ποικίλλουν σε μεγάλο βαθμό' επομένως, τα 
είδη ζύθου και οίνου που περιλαμβάνονται 
στον πίνακα δεν είναι κατ' ανάγκη δεκτικά 
συγκρίσεως. 

Οι εθνικές στατιστικές υπηρεσίες του Ηνω
μένου Βασιλείου και της Βόρειας Ιρλανδίας 
δεν ανακοίνωσαν καμία τιμή' τα στοιχεία, 
έχουν συγκεντρωθεί από ανεπίσημες πηγές. 

Από τα στοιχεία αυτά προκύπτει, ιδίως, 
όσον αφορά το ζύθο, ότι υπάρχουν σημα
ντικές διαφορές μεταξύ των τιμών των χα
ρακτηριστικών ζύθων (ζύθος 1 038 βαθμών) 
που πωλούνται στα καταστήματα πωλή
σεως ποτών, αναλόγως της περιφέρειας, της 
φύσεως, του καταστήματος ή του κυλι
κείου, όπου πωλείται ο ζύθος και μεταξύ 
των τιμών των χαρακτηριστικών ζύθων που 
πωλούνται στα καταστήματα λιανικής 
πωλήσεως. Είναι επομένως πολύ δύσκολο 
να προσδιοριστεί μια ενιαία χαρακτηρι
στική τιμή' η τιμή που αναφέρει το 
Ηνωμένο Βασίλειο των 60 πεννών ανά pint 
(0,568 λίτρου) ή 1,06 λιρών ανά λίτρο, 
μπορεί πάντως να θεωρηθεί ότι αντιπροσω
πεύει την ανώτατη απόκλιση μιας υποθε-
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τικής δέσμης χαρακτηριστικών τιμών στις 
οποίες πωλείται ο ζύθος λαϊκής καταναλώ
σεως σε ποτοπωλείο ή σε κατάστημα λια
νικής πωλήσεως. 

Όσον αφορά τις τιμές των οίνων, οι τιμές 
που δημοσιεύει εκλεκτικά μια ειδικευμένη 
επιθεώρηση δίνουν μια πολύ γενική εικόνα 
της χρονολογικής εξελίξεως της τιμής των 
επιτραπέζιων οίνων στο Ηνωμένο Βασί
λειο, καθώς και της ακριβούς εκτάσεως της 
εξελίξεως αυτής, συχνά σημαντικής- εύ
λογα μπορεί να θεωρηθεί ότι η τιμή λια
νικής πωλήσεως των 3 λιρών αποτελεί χα
ρακτηριστική τιμή για ένα λίτρο «οίνου 
λαϊκής καταναλώσεως». 

Ο φόρος που εφαρμόζεται στο ζύθο των 
1 038 βαθμών ανέρχεται γενικά σε 25,84 
λίρες ανά εκατόλιτρο- ο φόρος επί του 
οίνου ανέρχεται σήμερα σε 106,8 λίρες ανά 
εκατόλιτρο. 

Το ποσοστό του φόρου καταναλώσεως επί 
της τιμής χωρίς φόρο για ένα λίτρο χαρα
κτηριστικού ζύθου που πωλείται στην τιμή 
της 1,6 λίρας ανά λίτρο είναι 39 °/ο, για ένα 
δε λίτρο οίνου που πωλείται στην τιμή των 
3 λιρών ανά λίτρο είναι 69,3 °/ο 

Το ποσοστό του φόρου καταναλώσεως επί 
της τιμής των οίνων υπερβαίνει κατά πλέον 
των δύο πέμπτων το ποσοστό του φόρου 
καταναλώσεως επί της τιμής των ζύθων. 
Για να είναι ίδιο το ποσοστό του φόρων 
επί των δύο προϊόντων, ο φόρος καταναλώ
σεως οίνου πρέπει να μειωθεί από 106,8 
λίρες ανά εκατόλιτρο σε 60 λίρες ανά εκατό
λιτρο περίπου. 

Οι συντελεστές του φόρου καταναλώσεως 
που χρησιμοποίησε η Επιτροπή για τους 
υπολογισμούς αυτούς είναι οι ισχύοντες 
στο Ηνωμένο Βασίλειο μετά τις τροποποιή
σεις που έγιναν στο πλαίσιο του προϋπολο
γισμού το 1982- η σχέση του φόρου κα
ταναλώσεως οίνου/ζύθου είναι σήμερα 
4,175 :1, αντί 5 :1 που ήταν κατά το χρόνο 
της ασκήσεως της προσφυγής. 

Τα αριθμητικά στοιχεία που προσκομίζει η 
Επιτροπή επιβεβαιώνουν ότι εξακολουθεί 

να υπάρχει σοβαρή παράβαση του άρθρου 
95 στο Ηνωμένο Βασίλειο, παρά τις βελτιώ
σεις που επέφεραν οι διαδοχικοί προϋπολο
γισμοί στο ύψος των φόρων καταναλώσεως 
οίνου και ζύθου. 

Πρέπει, πάντως, να παρατηρηθεί ότι λόγω 
του ειδικού χαρακτήρα των φόρων κατα
ναλώσεως οίνου και ζύθου ο προσδιο
ρισμός σχέσεως φορολογίας μεταξύ των 
δύο αυτών φόρων καταναλώσεως βάσει της 
τιμής είναι εξαιρετικά παρακινδυνευμένος 
και δεν παρέχει μεγάλη αξιοπιστία, ιδίως, 
επειδή οι τιμές των οίνων είναι ανομοιογε
νείς. Πρέπει επίσης να ληφθεί υπόψη η τε
χνική αδυναμία που αντιμετωπίζει η φορο
λογική αρχή να παρακολουθεί τις συνεχείς 
μεταβολές των τιμών του, που οφείλονται 
σε πληθώρα παραγόντων, μεταξύ των 
οποίων ιδιαίτερη σημασία έχουν, όσον 
αφορά τους οίνους, οι διακυμάνσεις των 
τιμών συναλλάγματος αναλόγως της προ
ελεύσεως των προϊόντων. 

Σύμφωνα με το συλλογισμό του Δικαστη
ρίου στην παρεμπίπτουσα απόφαση της 
27ης Φεβρουαρίου 1980, πρέπει να παρα
τηρηθεί ότι η εκτίμηση της επιπτώσεως της 
φορολογικής επιβαρύνσεως σε σχέση με το 
βαθμό οινοπνεύματος των εν λόγω ποτών 
αποτελεί το μόνο κριτήριο που καθιστά 
δυνατή, αν και κατά τρόπο ατελή, την αντι
κειμενική σύγκριση μεταξύ των φορολο
γικών συντελεστών που εφαρμόζονται στον 
οίνο και στο ζύθο, αντιστοίχως. 

6) Η Επιτροπή προσκόμισε επίσης στο 
Δικαστήριο, για όλα τα κράτη μέλη, εκτός 
της Ελλάδας, πίνακες που εμφαίνουν, όσον 
αφορά το ζύθο και τον οίνο, την πα
ραγωγή, τις εισαγωγές, τις εξαγωγές, τη 
συνολική εσωτερική κατανάλωση και την 
κατά κεφαλή κατανάλωση κατά τα έτη 
1972 ώς 1981. 

Η κυβέρνηση τον Ενωμένου Βασαείον προ
σκόμισε επίσης στο Δικαστήριο διάφορα 
έγγραφα. 

α) Ο πρώτος πίνακας περιλαμβάνει, για 
τα έτη 1977 ώς 1982, τις αντιπροσωπευτικές 
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τιμές της αξίας ενός pint ζύθου μετατρα-
πείσες σε τιμές ανά λίτρο, όπως προκύ
πτουν από τις εκθέσεις της διοικήσεως, 
τελωνείου και έμεσων φόρων καταναλώ
σεως που υποβάλλονται κατ' έτος στο Κοι
νοβούλιο. Οι τιμές αυτές είναι σε εύλογο 
βαθμό αντιπροσωπευτικές της τιμής του 
ζύθου από το βαρέλι που πωλείται σε 
δημόσιο ζυθοπωλείο (pub) και δεν πρέπει 
να θεωρούνται ως η μέση τιμή ' έχουν υπο
λογιστεί αναλόγως της τάσεως του εμπο
ρίου και των τιμών στα διάφορα εθνικά 
ζυθοποιεία. 

Ο πίνακας αυτός αναφέρει επίσης, για κάθε 
τιμή, το όψος των φόρων καταναλώσεως, 
το ύψος του φόρου προστιθέμενης αξίας 
και την τιμή χωρίς φόρο καταναλώσεως 
και ΦΠΑ. 

6) Οι εκθέσεις της διοικήσεως των τελω
νείων και των έμμεσων φόρων καταναλώ
σεως δεν περιέχουν κανένα στοιχείο, όσον 
αφορά τις αντιπροσωπευτικές τιμές του 
οίνου. Καμιά κατηγορία καταστημάτων 
πωλήσεως δεν αναφέρει το μέγεθος της 
λιανικής πωλήσεως επιτραπέζιων οίνων 
ένα σημαντικό μέρος της διαθέσεως στον 
καταναλωτή πολλών επί μέρους οίνων 
γίνεται, ιδίως, στα εστιατόρια σε τιμή πολύ 
διαφορετική της τιμής στην οποία 
πωλούνται οι ίδιοι οίνοι από άλλες κατηγο
ρίες καταστημάτων, ιδίως στα καταστή
ματα εκείνα, τα οποία έχουν άδεια να 
πωλούν ποτά αποκλειστικά για κατα
νάλωση εκτός του καταστήματος. 

Οι επιτραπέζιοι οίνοι «που πωλούνται και 
καταναλίσκονται συνηθέστατα στο Ηνω
μένο Βασίλειο» και παράγονται σε άλλο 
κράτος μέλος είναι, κατά τη διάταξη του 
Δικαστηρίου, δύο οίνοι που εισάγονται 
από τη Γερμανία («Blue Nun» και «Gol
dener Oktober»). Η κυβέρνηση του 
Ηνωμένου Βασιλείου προσκόμισε πίνακες 
που εμφαίνουν για τους δύο αυτούς τύπους 
επιτραπέζιων οίνων τις τιμές που δια
πιστώθηκε ότι εφαρμόζονται στα ποτοπω
λεία, όπου πωλούνται ποτά για κατα
νάλωση εκτός του καταστήματος, καθώς 
και το ύψος του φόρου καταναλώσεως, του 
ΦΠΑ και τις τιμές χωρίς φόρους. 

γ) Τα στοιχεία, όσον αφορά τους δύο 
αυτούς τύπους οίνων, δεν μπορούν πάντως 
να συγκριθούν με τα στοιχεία που αφορούν 
το ζύθο. Πράγματι, οι δύο εν λόγω τύποι ' 
αντιπροσωπεύουν καθένας μικρό μόνο 
μέρος της αγοράς επιτραπέζιων οίνων στο 
Ηνωμένο Βασίλειο, ενώ τα στοιχεία σχε
τικά με το ζύθο, αφορούν πολυάριθμους 
τύπους που στο σύνολο τους καλύπτουν 
μεγάλο μέρος της καταναλώσεως του 
ποτού αυτού. 

δ) Ο τέταρτος πίνακας εμφαίνει, για το 
ζύθο και για τον επιτραπέζιο οίνο, τη μέση 
τιμή καταναλωτή σε όλα τα καταστήματα 
πωλήσεως, συμπεριλαμβανομένων των 
εστιατορίων, που έχει καταρτίσει η κε
ντρική στατιστική υπηρεσία, η οποία απο
τελεί κρατικό οργανισμό. Ο πίνακας αυτός 
περιλαμβάνει επίσης για κάθε μέση τιμή 
καταναλωτή το ύψος του φόρου καταναλώ
σεως, του ΦΠΑ και τις καθαρές τιμές χωρίς 
φόρους. 

ε) Από τα στοιχεία σχετικά με την τιμή 
του ζύθου προκύπτει ότι η «μέση» τιμή 
είναι ελαφρώς υψηλότερη από την «αντι
προσωπευτική» τιμή" όσον αφορά τον 
οίνο, ο επιτραπέζιος οίνος «μέσης τιμής» 
είναι το ίδιο αντιπροσωπευτικός των πωλή
σεων επιτραπέζιων οίνων, όπως και ο οίνος 
«που πωλείται και καταναλίσκεται συνηθέ
στατα» στο Ηνωμένο Βασίλειο, στον οποίο 
αναφέρεται το σκεπτικό της διατάξεως του 
Δικαστηρίου. 

στ) Ο πέμπτος πίνακας εμφαίνει τον όγκο 
και τις τιμές των εισαγωγών επιτραπέζιου 
οίνου στο Ηνωμένο Βασίλειο το 1980, που 
είναι το τελευταίο έτος, για το οποίο υπάρ
χουν πλήρη στοιχεία. Από τα στοιχεία 
αυτά προκύπτει ότι η μέση τιμή των επι
τραπέζιων οίνων που εισάχθηκαν στο 
Ηνωμένο Βασίλειο από·άλλα κράτη μέλη 
το 1980, ήταν υψηλότερη κατά 10 ο/ο 
περίπου της μέσης τιμής όλων των 
εισαγωγών, κατόπιν αυξήσεως των τιμών 
των εισαγωγών από τρίτες χώρες προκει
μένου να ληφθεί υπόψη το ανώτατο όριο 
των επιβαλλόμενων δασμών. Η διαφορά 
τιμής μεταξύ εισαγωγής και διαθέσεως 
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στον καταναλωτή δεν ποικίλλει σε μεγάλο 
βαθμό αναλόγως της καταγωγής των επι
τραπέζιων οίνων οι τιμές όλων των επι
τραπέζιων οίνων, που περιλαμβάνονται 
στον τέταρτο πίνακα, χωρίς δασμούς και 
φόρους, είναι, επομένως, χαμηλότερες κατά 
10 ο/ο περίπου του μεγέθους που αντιστοι
χεί στις μέσες τιμές επιτραπέζιων οίνων 
εισαγωγής άλλων κρατών μελών. 

ζ) Ο έκτος πίνακας εμφαίνει, κατ' έτος, 
τις καθαρές ποσότητες επιτραπέζιων οίνων 
και ζύθων που φορολογήθηκαν στο Ηνω
μένο Βασίλειο από το 1972 μέχρι και το 
1981. Τα στοιχεία αυτά αποτελούν την 
καλύτερη διαθέσιμη ένδειξη όσον αφορά 
την κατανάλωση. 

Η Κυοέρνηοΐ] της παρεμβαίνουσας Ινα-
Αικής Αιτιοκρατίας διαπίστωσε ορισμένες 
παρατηρήσεις επί των στοιχείων που προ
σκόμισαν στο Δικαστήριο οι διάδικοι. 

α) Η φορολογική επιβάρυνση ανά μονάδα 
όγκου οίνου και ζύθου αποτελεί τη μόνη 
εύλογη βάση συγκρίσεως μεταξύ των 
προϊόντων αυτών μπορεί να γίνει ακόμα 
αναφορά, το πολύ, στη φορολογική επιβά
ρυνση ανά βαθμό οινοπνεύματος. Οι τιμές 
καταναλωτή, κυρίως όταν πρόκειται για 
μέσες τιμές, επηρεάζονται από πολλά στοι
χεία αβεβαιότητας μεταξύ των φορολο
γικών επιβαρύνσεων που επιβάλλονται στα 
δύο ανταγωνιστικά προϊόντα. 

6) Ακόμα και η σύγκριση των τιμών κα
ταναλωτή δείχνει ότι γίνεται σοβαρή φο
ρολογική διάκριση σε βάρος του οίνου. 

Όσον αφορά το ζύθο, η επίπτωση του 
φόρου καταναλώσεως αντιπροσωπεύει επί 
της τιμής ποσοστό 39, μάλιστα δε 42 ο/ο, 
αναλόγως του αν η τιμή καταναλωτή ενός 
λίτρου χαρακτηριστικού ζύθου που πωλεί
ται σε pub, ο οποίος είναι αντιπροσωπευτι
κός του μεγαλυτέρου μέρους της αγοράς, 
είναι 1,6 ή 1,3 λίρες. 

Όσον αφορά τον οίνο, οι τιμές κατανα
λωτή του κοινού οίνου τρέχουσας ποιό

τητας παρουσιάζουν ευρεία δέσμη- σύμ
φωνα με τα στοιχεία της Επιτροπής, η τιμή 
καταναλωτή ενός μεγάλου αριθμού των 
οίνων αυτών είναι περίπου 3 λίρες ή λιγό
τερο. Επομένως, η επίπτωση του φόρου 
καταναλώσεως αντιπροσωπεύει ποσοστό 
της τάξεως του 69 °/ο ή περισσότερο, κατά 
πολύ μεγαλύτερο της επιπτώσεως του 
φόρου καταναλώσεως επί του ζύθου. 

Οι δύο τύποι γερμανικού λευκού οίνου που 
λαμβάνει υπόψη το Ηνωμένο Βασίλειο δεν 
μπορούν να θεωρηθούν ούτε ως χαρακτηρι
στικοί ούτε ως τρέχουσας καταναλώσεως 
ούτε ως αντιπροσωπευτικοί της βρετανικής 
αγοράς, καθόσον αποτελούν μικρό μόνο 
μέρος της αγοράς αυτής. Επομένως, τα 
στοιχεία που προσκόμισε η βρετανική 
κυβέρνηση δεν επιτρέπουν σύγκριση βάσει 
ομοιογενών κριτηρίων. 

Πολλοί γαλλικοί και ιταλικοί οίνοι πω
λούνται στο Ηνωμένο Βασίλειο σε τιμές 
ανά λίτρο αισθητά χαμηλότερες από τις 
τιμές των δύο γερμανικών οίνων, στους 
οποίους αναφέρεται η κυβέρνηση του 
Ηνωμένου Βασιλείου- οι τιμές αυτών των 
τελευταίων τοποθετούνται στα υψηλότερα 
επίπεδα της δέσμης των τιμών που ανα
φέρει η Επιτροπή. 

Σε περίπτωση αναφοράς στο κριτήριο των 
τιμών καταναλωτή, πρέπει να ληφθεί 
υπόψη η δέσμη των τιμών που προσκόμισε 
η Επιτροπή, από την οποία προκύπτει ότι 
ένα μεγάλο μέρος των επιτραπέζιων οίνων 
που καταναλίσκονται στο Ηνωμένο Βασί
λειο διατίθενται σε τιμές καταναλωτή 
περίπου 3 λιρών ανά λίτρο ή και χαμηλό
τερα. 

Ενόψει της εφαρμογής του άρθρου 95 της 
συνθήκης ΕΟΚ, ορθή σύγκριση μπορεί να 
γίνει μόνο επί των τιμών του συνήθους 
οίνου και της τιμής του συνήθους ζύθου' 
όμως, επί της βάσεως αυτής, η επίπτωση 
του φόρου καταναλώσεως επί του φθηνό
τερου οίνου είναι 160 ο/ο περίπου, ενώ επί 
του ζύθου είναι μόνο από 39 έως 42 ο/ο. 
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γ) Η σύγκριση δεν μπορεί να γίνει μεταξύ 
μέσων τιμών. Εν πάση περιπτώσει, η μέση 
τιμή του οίνου που αναφέρει το Ηνωμένο 
Βασίλειο δεν είναι καθόλου αντιπροσωπευ
τική της τιμής χαρακτηριστικού οίνου, τρέ
χουσας καταναλώσεως, αν όχι για άλλο 
λόγο, επειδή περιλαμβάνει το σημαντικό 
κόστος του σερβιρίσματος.' Τα στοιχεία 
που παρέσχε το Ηνωμένο Βασίλειο δεν 
αποτελούν σοβαρό στοιχείο εκτιμήσεως 
για τη λύση της διαφοράς. 

δ) Η μέση τιμή των επιτραπέζιων οίνων 
που εισάγονται στο Ηνωμένο Βασίλειο, 
τους οποίους αναφέρει, είναι πάρα πολύ 
υψηλοί: αντιστοιχεί σε τιμές καταναλωτή 
2,56 λιρών για το 1980 και 2,99 λιρών για 
το 1982, αντιστοιχεί δηλαδή σε τιμές κατα
ναλωτή αισθητά ανώτερες των τιμών κατα
ναλωτή ιταλικού οίνου που εμφαίνονται 
στους πίνακες, τους οποίους προσκόμισε η 
Επιτροπή. 

Εν πάση περιπτώσει, ακόμα και αν γίνει 
δεκτή η μέση αξία κατά την εισαγωγή που 
αναφέρει το Ηνωμένο Βασίλειο, η αξία 
αυτή δεν υπέστη σημαντικές μεταβολές 
μεταξύ 1980 και 1982. Εφόσον η μέση αξία 
των 0,7388 λιρών ισχύει και κατά το τελευ
ταίο αυτό έτος, η «μέση» τιμή καταναλωτή 
του επιτραπέζιου οίνου δεν μπορεί να υπερ
βαίνει τις 3 λίρες ανά λίτρο, πράγμα που 
σημαίνει ότι η επίπτωση του φόρου κατα
ναλώσεως επί του οίνου είναι 69,3 °/ο ενώ 
επί του ζύθου είναι περίπου από 39 ώς 
42 ο/ο. 

Επομένως, η διάκριση είναι προφανής, 
ακόμη κι αν γίνει δεκτό το κριτήριο της 
συγκρίσεως των τιμών καταναλωτή ή αν 
ληφθεί ως βάση για τον οίνο η πολύ υψηλή 
τιμή καταναλωτή των 3 λιρών ανά λίτρο. 

ε) Στο πλαίσιο ενός φορολογικού συστή
ματος, όπως αυτό που ισχύει στο Ηνωμένο 

Βασίλειο, κατά το οποίο ο οίνος και ο 
ζύθος φορολογούνται αποκλειστικά ανα
λόγως του όγκου, ο καθορισμός ορθής σχέ
σεως μεταξύ των συντελεστών που εφαρμό
ζονται στα δύο προϊόντα πρέπει να στηρί
ζεται λογικά και αυτός σε καθαρά ποσο
τικά κριτήρια. Η σχέση μεταξύ της φορολο
γικής επιβαρύνσεως που πλήττει έναν ορι
σμένο όγκο οίνου και της επιβαρύνσεως 
που πλήττει ίδιο όγκο ζύθου πρέπει λοιπόν, 
τουλάχιστον, να τείνει προς την ισότητα. 
Δεν μπορεί να γίνει έγκυρα παρέκκλιση, 
εντός ορισμένων σαφών ορίων, από αυτή 
τη σχέση που τείνει στην ισότητα παρά 
μόνο εφόσον η διαφοροποίηση μεταξύ των 
δύο συντελεστών συγκρατείται αυστηρά 
εντός των ορίων της σχέσεως που υπάρχει 
μεταξύ της ποσότητας των δύο προϊόντων 
που καταναλίσκονται κανονικά υπό ανά
λογες συνθήκες, έτσι ώστε η συνήθως 
καταναλισκόμενη ποσότητα οίνου και η 
συνήθως καταναλισκόμενη ποσότητα ζύ
θου να δίνουν το ίδιο μέγεθος. Η σχέση 
αυτή μεταξύ των συνήθως καταναλισκό
μενων ποσοτήτων οίνου και ζύθου είναι 
1 :1,5. Δυνάμει των αρχών που καθορί
ζονται στο άρθρο 95 της συνθήκης, η 
σχέση μεταξύ των φορολογικών συντε
λεστών, αναλόγως του όγκου, των δύο 
προϊόντων στο Ηνωμένο Βασίλειο πρέπει 
να αντιστοιχεί στην παραπάνω σχέση. 

IV — Προφορική διαδικασία 

Η Επιτροπή, εκπροσωπούμενη από τον 
McClellan, η κυβέρνηση του Ηνωμένου 
Βασιλείου, εκπροσωπούμενη από το δικη
γόρο Archer και η κυβέρνηση της Ιταλικής 
Δημοκρατίας, εκπροσωπούμενη από τον 
Conti, ανέπτυξαν προφορικά τις παρατηρή
σεις τους και απάντησαν σε ερωτήσεις 
του Δικαστηρίου κατά τη συνεδρίαση της 
15ης Μαρτίου 1983. 

Ο γενικός εισαγγελέας ανέπτυξε τις προτά
σεις του κατά τη συνεδρίαση της 10ης 
Μαΐου 1983. 
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Σκεπτικό 

ι Με δικόγραφο της 7ης Αυγούστου 1978 η Επιτροπή άσκησε, δυνάμει του άρθρου 
169 της συνθήκης ΕΟΚ, προσφυγή, με την οποία ζητεί να αναγνωριστεί ότι το 
Ηνωμένο Βασίλειο παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει από το άρθρο 95, δεύτερη 
παράγραφος, της συνθήκης ΕΟΚ, επειδή επιβάλλει στους ελαφρούς οίνους από 
νωπά σταφύλια (στο εξής: «οίνους») φόρο καταναλώσεως σχετικά υψηλότερο 
από αυτόν που πλήττει το ζύθο. 

2 Στις 27 Φεβρουαρίου 1980, το Δικαστήριο εξέδωσε παρεμπίπτουσα απόφαση 
([1980] ECR, σ. 417), με την οποία, αφενός, έλυσε ορισμένα νομικά ζητήματα 
σχετικά με την ερμηνεία του άρθρου 95, αφετέρου δε, εξέτασε προκαταρκτικά 
ορισμένα ζητήματα, τα οποία δεν φαίνονταν τότε να ήταν ήδη ώριμα για ορι
στική λύση. Πριν αποφανθεί οριστικά επί της προσφυγής της Επιτροπής, το 
Δικαστήριο κάλεσε τους διαδίκους να επανεξετάσουν το αντικείμενο της δια
φοράς υπό το φως των νομικών σκέψεων της αποφάσεως και να του γνωστοποιή
σουν, εντός ορισμένης προθεσμίας, είτε την καθ' οιονδήποτε τρόπο διευθέτηση 
της διαφοράς, στην οποία ενδεχομένως θα κατέληγαν, είτε τις απόψεις τους σχε
τικώς. Το Δικαστήριο επιφυλάχθηκε να αποφανθεί οριστικά μετά την ημε
ρομηνία αυτή ενόψει των εκθέσεων που θα του υποβάλλονταν ή και ελλείψει 
αυτών. 

3 Κατόπιν της αποφάσεως αυτής, οι διάδικοι εξέτασαν καταρχάς τη διαφορά 
μεταξύ τους. Εν συνεχεία, η Επιτροπή επιχείρησε να επιλύσει τη διαφορά με 
διαπραγματεύσεις στο πλαίσιο του Συμβουλίου μέσω συνολικής ρυθμίσεως του 
προβλήματος της φορολογίας οινοπνευμάτων. Εν αναμονή της εκβάσεως των 
διαπραγματεύσεων αυτών, οι διάδικοι ζήτησαν και έλαβαν διάφορες παρατάσεις 
της προθεσμίας που είχε τάξει η απόφαση της 27ης Φεβρουαρίου 1980. Δεδο
μένου ότι δεν επιτεύχθηκε φιλικός διακανονισμός, οι διάδικοι κατέθεσαν τις 
εκθέσεις τους την 1η και τη 2α Δεκεμβρίου 1981, αντιστοίχως. Στην παρεμβαί
νουσα ιταλική κυβέρνηση δόθηκε η δυνατότητα να γνωστοποιήσει την άποψη 
της. 

4 Κατά τη συνεδρίαση της 19ης Μαΐου 1982, οι διάδικοι ανέπτυξαν προφορικά τις 
παρατηρήσεις τους. Επειδή τα στοιχεία που παρασχέθηκαν στο στάδιο αυτό 
κρίθηκαν και πάλι ανεπαρκή για την έκδοση αποφάσεως, το Δικαστήριο, με διά
ταξη της 15ης Ιουλίου 1982 που εκδόθηκε δυνάμει των άρθρων 45 και 60 του 
κανονισμού διαδικασίας, διέταξε συμπληρωματική διεξαγωγή αποδείξεων. 
Ζήτησε από τους διαδίκους συμπληρωματικά στοιχεία όσον αφορά τις τιμές 
καταναλωτή και τις τιμές χωρίς φόρο του οίνου και του ζύθου τρέχουσας 
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ποιότητας, που ανήκουν δηλαδή στους τόπους οίνου και ζύθου που κατά 
κανόνα πωλούνται και καταναλίσκονται τόσο στο Ηνωμένο Βασίλειο όσο και 
στα άλλα κράτη μέλη. Επιπλέον, ζήτησε στοιχεία όσον αφορά την εξέλιξη της 
συνολικής ετήσιας καταναλώσεως οίνου και ζύθου εντός της Κοινότητας. 

5 Αφού δόθηκαν οι απαντήσεις στα ερωτήματα αυτά, οι διάδικοι αγόρευσαν και 
πάλι κατά τη συνεδρίαση της 15ης Μαρτίου 1983. 

Επί της ουσίας της δ ιαφοράς 

6 Πρέπει να υπομνησθεί ότι τα ζητήματα που εξετάστηκαν και εν μέρει δεν 
λύθηκαν με την απόφαση της 27ης Φεβρουαρίου 1980 αφορούν, αφενός μεν, τα 
χαρακτηριστικά της ανταγωνιστικής σχέσεως μεταξύ οίνου και ζύθου, αφετέρου 
δε, την επιλογή κριτηρίου συγκρίσεως και τον καθορισμό της κατάλληλης σχέ
σεως φορολογίας μεταξύ των δύο προϊόντων. Τα δύο αυτά ερωτήματα πρέπει να 
εξεταστούν και πάλι υπό το φως των στοιχείων που παρασχέθηκαν κατά τη 
διάρκεια των δύο συμπληρωματικών φάσεων της αποδεικτικής διαδικασίας. 

Ως προς τη σχέση ανταγωνισμού μεταξύ οίνου και ζύθου 

7 Με την απόφαση της 27ης Φεβρουαρίου 1980, το Δικαστήριο τόνισε ότι η δεύ
τερη παράγραφος του άρθρου 95 εφαρμόζεται στη φορολογική μεταχείριση των 
προϊόντων, τα οποία, καίτοι δεν ανταποκρίνονται προς το κριτήριο του ομοει
δούς που διατυπώνεται στην πρώτη παράγραφο του ίδιου άρθρου, βρίσκονται, 
εντούτοις, σε ανταγωνιστική σχέση, είτε μερική είτε ενδεχόμενη, με ορισμένα 
προϊόντα της χώρας εισαγωγής. Το Δικαστήριο πρόσθεσε ότι προκειμένου να 
προσδιοριστεί η ύπαρξη σχέσεως ανταγωνισμού κατά την έννοια του άρθρου 95, 
δεύτερη παράγραφος, λαμβάνεται υπόψη όχι μόνο η παρούσα κατάσταση της 
αγοράς, αλλά και οι δυνατότητες αναπτύξεως στο πλαίσιο της ελεύθερης κυκλο
φορίας των εμπορευμάτων σε κοινοτική κλίμακα, καθώς και οι νέες δυνατότητες 
υποκαταστάσεως μεταξύ προϊόντων που μπορεί να προκύψουν από την αύξηση 
της εντάσεως των ανταλλαγών, έτσι ώστε να αξιοποιείται πλήρως η συμπληρω-
ματικότητα μεταξύ των οικονομιών των κρατών μελών, σύμφωνα με τους στό
χους που καθορίζονται στο άρθρο 2 της συνθήκης. 

8 Όσον αφορά το ζήτημα της ανταγωνιστικότητας μεταξύ οίνου και ζύθου, το 
Δικαστήριο δέχτηκε ότι, μέχρις ορισμένου σημείου τουλάχιστον, τα εν λόγω 
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ποτά μπορούν να ικανοποιούν παρόμοιες ανάγκες, έτσι ώστε πρέπει να γίνει 
δεκτό ότι υφίσταται μεταξύ τους ορισμένος βαθμός υποκαταστάσεως. Το Δικα
στήριο διευκρίνισε ότι για να εκτιμηθεί μέχρι ποίου σημείου υφίσταται βαθμός 
υποκαταστάσεως δεν πρέπει να λαμβάνονται υπόψη μόνο οι καταναλωτικές 
συνήθειες που επικρατούν σε ένα κράτος μέλος, ή σε μια συγκεκριμένη περιφέ
ρεια. Πράγματι, οι συνήθειες αυτές που ποικίλλουν αισθητά κατά χρόνο και 
τόπο δεν μπορούν να θεωρηθούν ως αμετάβλητο στοιχείο* επομένως, η δημο
σιονομική πολιτική των κρατών μελών δεν πρέπει να χρησιμεύει στο να αποκρυ
σταλλώνονται δεδομένες καταναλωτικές συνήθειες με σκοπό τη σταθεροποίηση 
κεκτημένων πλεονεκτημάτων των εθνικών βιομηχανιών που εξυπηρετούν την 
ικανοποίηση τους. 

9 Το Δικαστήριο αναγνώρισε, πάντως, ότι λόγω των σημαντικών διαφορών 
μεταξύ οίνου και ζύθου είναι δύσκολο να γίνουν συγκρίσεις όσον αφορά τις 
μεθόδους παρασκευής και τις φυσικές ιδιότητες των εν λόγω ποτών, όπως ορθά 
εξέθεσε η κυβέρνηση του Ηνωμένου Βασιλείου. Για το λόγο αυτό, ζήτησε από 
τους διαδίκους να προσκομίσουν συμπληρωματικά στοιχεία, ικανά να άρουν τις 
αβεβαιότητες που υφίστανται, όσον αφορά τα χαρακτηριστικά της ανταγωνι
στικής σχέσεως μεταξύ των δύο προϊόντων. 

ίο Στις θέσεις που έλαβε διαδοχικά η κυβέρνηση του Ηνωμένου Βασιλείου δεν ανα
φέρθηκε στο ζήτημα αυτό. Η Επιτροπή διατύπωσε την άποψη ότι η διαφορά των 
συνθηκών παραγωγής, στις οποίες το Δικαστήριο απέδωσε κάποια σημασία, δεν 
είναι σημαντική από πλευράς διαμορφώσεως της τιμής των δύο προϊόντων, ιδίως 
όταν λαμβάνεται υπόψη η ανταγωνιστική σχέση μεταξύ ζύθου και οίνων τρέ
χουσας ποιότητας. 

n Η ιταλική κυβέρνηση πρόβαλε σχετικά ότι δεν ενδείκνυται η σύγκριση μεταξύ 
ζύθου και οίνων μέσης ή, πολύ περισσότερο, υψηλής περιεκτικότητας σε οινό
πνευμα. Κατά την άποψη της, οι οίνοι που είναι πράγματι ανταγωνιστικοί του 
ζύθου είναι οι ελαφρότεροι οίνοι με βαθμό οινοπνεύματος γύρω στους 9 βαθ
μούς, δηλαδή οι συνηθέστεροι και φθηνότεροι οίνοι. Κατά την άποψη της 
κυβερνήσεως αυτής, αυτοί ακριβώς οι οίνοι πρέπει να επιλέγονται ως σημείο 
συγκρίσεως για τον προσδιορισμό της επιπτώσεως του φόρου αναλόγως είτε του 
βαθμού οινοπνεύματος είτε της τιμής των προϊόντων. 
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12 Το Δικαστήριο θεωρεί ότι η παρατήρηση αυτή της ιταλικής κυβερνήσεως είναι 
ορθή. Λαμβανομένων υπόψη των μεγάλων διαφορών μεταξύ των οίνων ως προς 
την ποιότητα και, επομένως, ως προς την τιμή, η αποφασιστική ανταγωνιστική 
σχέση, μεταξύ του ζύθου, ποτού λαϊκής και ευρείας καταναλώσεως, και του 
οίνου, πρέπει να προσδιοριστεί με βάση τους οίνους που καταναλίσκονται 
περισσότερο από το ευρύ κοινό, οι οποίοι είναι γενικά οι ελαφρότεροι και οι 
φθηνότεροι. Σ' αυτή τη βάση πρέπει, επομένως, να γίνονται οι συγκρίσεις ως 
προς τη φορολογία αναλόγως του βαθμού οινοπνεύματος των εν λόγω δύο 
ποτών ή της τιμής τους. 

Ως προς τον προσδιορισμό της κατάλληλης σχέσεως φορολογίας 

n Όσον αφορά την επιλογή της μεθόδου συγκρίσεως για τον προσδιορισμό της 
κατάλληλης σχέσεως φορολογίας, η Επιτροπή φρονεί ότι η ασφαλέστερη 
μέθοδος είναι η χρησιμοποίηση κριτηρίου που να αναφέρεται συγχρόνως στον 
όγκο και στο βαθμό οινοπνεύματος των εν λόγω ποτών. Η Επιτροπή φρονεί ότι 
η φορολογία που υπερβαίνει τη σχέση 1 :2,8 κατ' όγκο (που αντιστοιχεί δηλαδή 
σε φορολογία 1 :1 μόνο κατά βαθμό οινοπνεύματος) δημιουργεί «τεκμήριο» 
έμμεσης προστασίας του ζύθου. 

Μ Η κυβέρνηση του Ηνωμένου Βασιλείου, αναφέροντας τα συμπεράσματα της εκθέ
σεως που υπέβαλε το 1963 στην Επιτροπή η δημοσιονομική και οικονομική επι
τροπή («έκθεση Neumark»), υπογράμμισε και πάλι ότι η ορθή σύγκριση πρέπει 
να γίνεται αναλόγως της επιπτώσεως του φόρου στην τιμή χωρίς φόρο των εν 
λόγω δύο προϊόντων. Κατά την άποψη της, η σύγκριση βάσει των μέσων τιμών 
είναι προτιμότερη από τη σύγκριση βάσει του μέσου βαθμού οινοπνεύματος. Δεν 
υφίσταται εμπορική πρακτική δημιουργική διακρίσεων ή προστατευτική όταν 
αποδεικνύεται ότι οι φόροι που εισπράττονται επί δύο ανταγωνιστικών μεταξύ 
τους προϊόντων είναι αντιπροσωπευτικοί κατά την ίδια αναλογία των μέσων 
τιμών των προϊόντων αυτών. Η κυβέρνηση του Ηνωμένου Βασιλείου φρονεί ότι 
σύμφωνα με το κριτήριο αυτό το βρετανικό φορολογικό σύστημα δεν συνεπά
γεται προστατευτικά αποτελέσματα. 

15 Στο σημείο αυτό, η ιταλική κυβέρνηση αμφισβητεί τα επιχειρήματα τόσο του 
Ηνωμένου Βασιλείου όσο και της Επιτροπής. Υπογραμμίζει τη σημασία που έχει 
για τη λύση της διαφοράς το γεγονός ότι ο οίνος είναι γεωργικό προϊόν, ο δε 
ζύθος βιομηχανικό. Κατά την άποψη της, οι απαιτήσεις της κοινής γεωργικής 
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πολιτικής επιβάλλουν τη θέσπιση ευνοϊκού φορολογικού συντελεστή για το 
γεωργικό προϊόν, είναι δε ασυνεπές με την πολιτική αυτή να εκμηδενίζονται με 
τα εθνικά φορολογικά συστήματα τα αποτελέσματα των κοινοτικών παρεμβά
σεων προς στήριξη της αμπελοοινικής παραγωγής. 

16 Η ιταλική κυβέρνηση αμφισβητεί επίσης τη σημασία που αποδίδει η Επιτροπή 
στο θέμα του βαθμού οινοπνεύματος των εν λόγω δύο ποτών. Κατά την άποψη 
της, το αποφασιστικό κριτήριο είναι η εκτίμηση της επιπτώσεως του φόρου ανα
λόγως του όγκου των δύο ποτών και τούτο για δύο λόγους: αφενός το βρετα
νικό σύστημα φορολογίας στηρίζεται στον όγκο των προϊόντων αφετέρου, 
επειδή πρόκειται και στις δύο περιπτώσεις για ποτά με χαμηλή περιεκτικότητα 
σε οινόπνευμα, που μπορούν είτε να συνοδεύουν τα γεύματα είτε να καταναλί
σκονται προς τέρψη, η επιλογή του καταναλωτή προσανατολίζεται με γνώμονα 
όχι το βαθμό οινοπνεύματος των δύο προϊόντων αλλά τις γενικές ιδιότητες τους 
όπως τη γεύση και το άρωμα, έτσι ώστε τα εν λόγω ποτά να καταναλίσκονται 
για τον ίδιο σκοπό σε ποσότητες αισθητά παρόμοιες. Σύμφωνα με την πείρα, η 
σχέση καταναλώσεως ζύθου και οίνου, κι αν δεν είναι απόλυτα ίδια, δεν είναι, 
πάντως, μεγαλύτερη από τη σχέση 1,5 : 1. 

17 Η ιταλική κυβέρνηση προτείνει εν τέλει, το συνδυασμό των δύο κριτηρίων, που 
στηρίζονται στον όγκο και το βαθμό οινοπνεύματος, υπό την έννοια ότι αν, 
καταρχήν, πρέπει να απαιτείται ισότητα φορολογίας κατ' όγκο των δύο ποτών, 
η βαρύτερη φορολογία του οίνου αναλόγως μόνο του βαθμού οινοπνεύματος 
αποτελεί ασφαλή ένδειξη ότι υφίσταται διάκριση και ότι το επίδικο φορολογικό 
σύστημα συνεπάγεται προστατευτικά αποτελέσματα. 

18 Η ανταλλαγή επιχειρημάτων μεταξύ των διαδίκων, μετά την απόφαση της 27ης 
Φεβρουαρίου 1980 κατέδειξε ότι, καίτοι κανένα από τα κριτήρια συγκρίσεως 
που χρησιμοποιούνται προκειμένου να εκτιμηθεί η σχέση φορολογίας μεταξύ 
των εν λόγω δύο προϊόντων δεν είναι ικανό να δώσει, μεμονωμένα λαμβανό
μενο, ασφαλή αποτελέσματα, καθεμιά, από τις τρεις μεθόδους που χρησιμο
ποιούνται (δηλαδή η εκτίμηση της φορολογικής επιβαρύνσεως αναλόγως του 
όγκου, του βαθμού οινοπνεύματος και της τιμής των προϊόντων) μπορεί να 
δώσει σημαντικές ενδείξεις για την εκτίμηση του επίδικου φορολογικού συστή
ματος. 
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19 Δεν αμφισβητείται ότι άπο τη σύγκριση της φορολογίας του ζύθου και του 
οίνου αναλόγως του όγκου των δύο ποτών προκύπτει μεγαλύτερη φορολογική 
επιβάρυνση, σχετική και απόλυτη συγχρόνως, του οίνου σε σχέση με το ζύθο. Η 
φορολογία του οίνου όχι μόνο αυξήθηκε αισθητά σε σχέση με τη φορολογία του 
ζύθου, όταν το Ηνωμένο Βασίλειο αντικατέστησε το δασμό που ίσχυε μέχρι 
τότε με φόρο καταναλώσεως, όπως υπογράμμισε το Δικαστήριο με την απόφαση 
του της 27ης Φεβρουαρίου 1980, αλλά επιπλέον προκύπτει ότι κατά τη διάρκεια 
των ετών τα οποία αφορά η προσφυγή, δηλαδή 1976 και 1977, η φορολογία του 
οίνου ήταν κατά μέσο όρο πενταπλάσια κατ' όγκο της φορολογίας του ζύθου, 
πράγμα που, με άλλα λόγια, αντιπροσωπεύει πρόσθετη επιβάρυνση 400 °/ο σε 
στρογγυλούς αριθμούς. 

20 Ως προς το κριτήριο συγκρίσεως που στηρίζεται στο βαθμό οινοπνεύματος, 
όπως δέχτηκε ήδη το Δικαστήριο με την απόφαση του της 27ης Φεβρουαρίου 
1980, ακόμα κι αν ο ρόλος του είναι δευτερεύων ως προς την επιλογή των κατα
ναλωτών μεταξύ του ενός ή του άλλου από τα δύο αυτά ποτά, αποτελεί πάντως 
κριτήριο συγκρίσεως σχετικά ασφαλές. Σημειωτέον ότι το αν είναι ουσιώδες το 
κριτήριο αυτό έχει αναγνωριστεί στο πλαίσιο των εργασιών που διεξάγονται 
στο Συμβούλιο, ενόψει της εναρμονίσεως της φορολογίας οινοπνεύματος και 
των διάφορων τύπων οινοπνευματωδών ποτών. 

2ΐ Από τα στοιχεία, τα οποία δέχτηκε ως βάσιμα το Δικαστήριο, προκύπτει ότι 
κατά την υπό κρίση περίοδο, η φορολογία του οίνου στο Ηνωμένο Βασίλειο 
αναλόγως του βαθμού οινοπνεύματος ήταν υπερδιπλάσια της φορολογίας του 
ζύθου, δηλαδή διαφορά φορολογίας τουλάχιστον κατά 100 ο/ο. 

22 Όσον αφορά το κριτήριο της επιπτώσεως της φορολογίας στην τιμή χωρίς φόρο 
των προϊόντων, το Δικαστήριο δυσκολεύτηκε πολύ να σχηματίσει την κρίση 
του, λόγω του ετερογενούς χαρακτήρα των στοιχείων που προσκόμισαν οι διά
δικοι. Συγκεκριμένα, επειδή δεν ήταν πλήρη τα στοιχεία που παρέσχε η Επι
τροπή, τα οποία συνίσταντο σε πίνακες των τιμών πωλήσεως χωρίς παράλληλη 
ένδειξη των στοιχείων που θα επέτρεπαν να διαγνωσθεί στις τιμές αυτές η 
επίπτωση του φόρου καταναλώσεως, ο ΦΠΑ και η τιμή χωρίς φόρο, κατέστη 
ιδιαίτερα δυσχερής η εκτίμηση του εν λόγω κριτηρίου, στο οποίο η κυβέρνηση 
του Ηνωμένου Βασιλείου απέδωσε πρωταρχική σημασία. 
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23 Ανταποκρινόμενη στη διάταξη της 15ης Ιουλίου 1982, με την οποία το Δικα
στήριο ζήτησε στοιχεία για τις τιμές διαθέσεως και τις τιμές χωρίς φόρο των 
τύπων οίνου και ζύθου που κατά κανόνα πωλούνται και καταναλίσκονται στο 
Ηνωμένο Βασίλειο, η βρετανική κυβέρνηση περιορίστηκε να προσκομίσει στοι
χεία σχετικά με δύο γερμανικούς οίνους (Goldener Oktober και Blue Nun), χωρίς 
αμφιβολία ευρείας καταναλώσεως αλλά, στην πραγματικότητα, ελάχιστα αντι
προσωπευτικοί της καταστάσεως της αγοράς του οίνου σε κοινοτική κλίμακα. 

24 Η Επιτροπή και η ιταλική κυβέρνηση αμφισβήτησαν την ορθότητα της επιλογής 
της κυβερνήσεως του Ηνωμένου Βασιλείου και προσκόμισαν αναλύσεις όσον 
αφορά ιταλικούς οίνους, με τη διαφορά ότι η Επιτροπή προσπάθησε να προσδιο
ρίσει μέσες τιμές, ενώ η ιταλική κυβέρνηση, σύμφωνα με την αντίληψη που εκτί
θεται παραπάνω, προέβη σε σύγκριση της επιπτώσεως του φόρου στην τιμή ενός 
χαρακτηριστικού βρετανικού ζύθου και της επιπτώσεως του φόρου στην τιμή 
του φθηνότερου ιταλικού οίνου που διατίθεται σε σημαντικές ποσότητες στη 
βρετανική αγορά. 

25 Από τους υπολογισμούς της Επιτροπής, που αφορούν την παρούσα κατάσταση 
της βρετανικής αγοράς, την ορθότητα των οποίων δεν αμφισβήτησε η κυβέρνηση 
του Ηνωμένου Βασιλείου, συνάγεται υπερφορολόγηση του οίνου κατά 58 ο/ο και 
κατά 77 ο/ο, ενώ από τους υπολογισμούς της ιταλικής κυβερνήσεως που αφορούν 
το φθηνότερο οίνο, προκύπτει πρόσθετη επιβάρυνση του οίνου μέχρι 286 °/ο. Η 
ανάλυση της τιμής πωλήσεως των δύο γερμανικών οίνων, στην οποία προέβη η 
βρετανική κυβέρνηση, επιβεβαιώνει έμμεσα αυτές τις διαπιστώσεις. Πράγματι, ο 
ένας από τους δύο αυτούς οίνους αντιπροσωπεύει, σχεδόν με ακρίβεια, το 
σημείο ισότητας μεταξύ του ζύθου και του οίνου από πλευράς επιπτώσεως του 
φόρου στην τιμή. Το παράδειγμα αυτό αποδεικνύει ότι όλοι οι φθηνότεροι οίνοι 
που διατίθενται στο εμπόριο στο Ηνωμένο Βασίλειο υφίστανται φορολογία, σε 
σχέση με την τιμή, σχετικά υψηλότερη από το ζύθο. Όμως, από τους πίνακες 
τιμών που προσκόμισε η Επιτροπή προκύπτει ότι υπάρχει στη βρετανική αγορά 
σημαντικός αριθμός οίνων και, μεταξύ αυτών, σχεδόν όλοι οι ιταλικοί οίνοι, 
που ανταποκρίνονται στον ορισμό αυτό και που υφίστανται επομένως υπερφο
ρολόγηση, τόσο περισσότερο αισθητή όσο η τιμή τους είναι χαμηλότερη. 

26 Κατόπιν εξετάσεως των στοιχείων που προσκόμισαν οι διάδικοι, το Δικαστήριο 
μπόρεσε να σχηματίσει τη δικαστική του πεποίθηση, η οποία συνίσταται στο 
ότι όταν λαμβάνονται ως βάση συγκρίσεως οίνοι, των οποίων η τιμή είναι κατώ-
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τερη των ειδών οίνου που επέλεξε το Ηνωμένο Βασίλειο και των οποίων πολλές 
ποικιλίες αντιπροσωπεύονται με σημαντικές ποσότητες στη βρετανική αγορά, 
συνάγεται το συμπέρασμα ότι υφίσταται υπερφορολόγηση σε αισθητό βαθμό 
ακριβώς για τους οίνους εκείνους, οι οποίοι λόγω της τιμής τους βρίσκονται 
στην πλέον άμεση ανταγωνιστική σχέση με την εγχώρια παραγωγή ζύθου. 

27 Έτσι, από τη λεπτομερή εξέταση των στοιχείων, στην οποία προέβη το Δικα
στήριο, προκύπτει (ανεξαρτήτως του κριτηρίου συγκρίσεως που χρησιμοποιείται 
και χωρίς να χρειάζεται σε τελευταία ανάλυση, να προκριθεί το ένα ή το άλλο) 
ότι το φορολογικό σύστημα του Ηνωμένου Βασιλείου επιβάλλει στον οίνο προε
λεύσεως άλλων κρατών μελών πρόσθετη φορολογική επιβάρυνση ικανή να εξα
σφαλίσει την προστασία της εθνικής παραγωγής ζύθου, καθόσον αυτή αποτελεί 
το πλησιέστερο σημείο αναφοράς από πλευράς ανταγωνισμού. Δεδομένου ότι το 
προστατευτικό αυτό αποτέλεσμα είναι πιο αισθητό όσον αφορά τους συνηθέ
στερους οίνους, το βρετανικό φορολογικό σύστημα έχει ως συνέπεια να προσ
δίδει στον οίνο το χαρακτήρα προϊόντος πολυτελείας, το οποίο, λόγω της φορο
λογικής επιβαρύνσεως, στην οποία υπόκειται, ελάχιστα προσφέρεται στον κατα
ναλωτή ως πραγματική εναλλακτική λύση σε σχέση με το χαρακτηριστικό ποτό 
της εθνικής παραγωγής. 

28 Ό π ω ς προκύπτει από τα παραπάνω, πρέπει να γίνει δεκτό ότι το Ηνωμένο Βασί
λειο, παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει από το άρθρο 95, δεύτερη παράγραφος, 
της συνθήκης ΕΟΚ, επιβάλλοντας στους ελαφρούς οίνους από νωπά σταφύλια 
φόρο καταναλώσεως σχετικά υψηλότερο από αυτόν που πλήττει το ζύθο. 

Επί των δικαστικών εξόδων 

29 Σύμφωνα με το άρθρο 69, παράγραφος 2, του κανονισμού διαδικασίας, ο 
ηττηθείς διάδικος καταδικάζεται στα δικαστικά έξοδα εφόσον υπάρχει σχετικό 
αίτημα. Σύμφωνα, όμως, με την παράγραφο 3 του ίδιου άρθρου, το Δικαστήριο 
μπορεί να συμψηφίσει τα δικαστικά έξοδα ολικώς ή μερικώς εφόσον συντρέ
χουν εξαιρετικοί λόγοι. 

30 Εν προκειμένω, πρέπει να γίνει χρήση της δυνατότητας αυτής. Πράγματι, κατά 
τη διάρκεια της διαδικασίας κατέστη προφανές ότι η Επιτροπή άσκησε την 
παρούσα προσφυγή χωρίς να έχει προηγουμένως επαρκώς διερευνήσει την υπό
θεση, πράγμα που υποχρέωσε το Δικαστήριο επανειλημμένως να ζητήσει 
συμπληρωματικά στοιχεία και να προβεί σε αναβολή της δίκης. Πρέπει, συνε
πώς, να συμψηφιστούν τα δικαστικά έξοδα, εκτός από τα έξοδα στα οποία 
υποβλήθηκε η Ιταλική Δημοκρατία και τα οποία βαρύνουν το Ηνωμένο Βασί
λειο. 
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Διά ταύτα 

ΤΟ ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟ 

κρίνει και αποφασίζει: 

1) Το Ηνωμένο Βασίλειο της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλαν
δίας, επιβάλλοντας στους ελαφρούς οίνους από νωπά σταφύλια φόρο κατα
ναλώσεως σχετικά υψηλότερο από αυτόν που πλήττει το ζύθο, παρέβη τις 
υποχρεώσεις που υπέχει από το άρθρο 95, δεύτερη παράγραφος, της 
συνθήκης ΕΟΚ. 

2) Η Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και το Ηνωμένο Βασίλειο 
φέρουν τα δικά τους δικαστικά έξοδα. Τα έξοδα, στα οποία υποβλήθηκε η 
Ιταλική Δημοκρατία, βαρύνουν το Ηνωμένο Βασίλειο. 

Menens de Wilman Pescatore O'Keeffe 

Everling Mackenzie Stuart Bosco Koopmans 

Due Bahlmann Galmot Κακούρης 

Δημοσιεύτηκε σε δημόσια συνεδρίαση στο Λουξεμβούργο στις 12 Ιουλίου 1983. 

Ο γραμματέας 

Ρ. Heim 

Ο πρόεδρος 

J. Mertens de Wilmars 
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